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ANAXPOHUYECKWUI AHAJTIU3 META®OP
B BPUTAHCKOM KOPNMYCE TEKCTOB:
KOJIOKOJIA NOBEADbI U RUSSIA’S V-DAY

0.A. COJIONOBA', A.Il. YYIUHOB?

"TOskHO-Y panbCkuii rocyJapCTBEHHBIH YHUBEPCHTET
(HanmoHanbHBIH UCCTIETOBATEIBCKI YHUBEPCHUTET)
454080, Yensadbuncxk, Poccus np. Jlenuna, 0. 76

2V panbckuii rocyJapcTBEHHbIH He1aroriyeckuii yHUBEPCUTET
620017, Examepunbype, Poccus, np. Kocmonaemos, 0. 26

HccnenoBanue BBITIONHEHO B paMKax JUAaXPOHHYECKOW JHHTBONOIMTHYECKOH MeTadopooTu,
KOTOpasi 3aHUMAaeTCcsl BOIIPOCAMU HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS U HCTOPHOrpadhuueckoro MoTeHnuaia mojm-
THYEeCKON MeTadopbl. AKTYabHOCTh THaXPOHMUYECKOTO aHaIn3a MOJUTHYECKOH MeTaQOpHKU B OpHTaH-
ckoM auckypee (1945—2000) onpenessercst psaoM JIMHTBUCTHYCCKUX TMPHYMH U SKCTPATHHIBUCTHICCKHX
(akTopoB. Llenpro paboTsl ABIETCS W3YYEHHE SBONIONNH KOHIENITYaIbHBIX 00Pa30B, CBA3aHHBIX C MEPUO-
1oM BTopoit MupoBoi#i BOHBI. B OCHOBY HCCIICIOBaHHUS TIOJIOKEH MPHHIIUIT PABHOMEPHOM (hparMeHTaIuI
¢ mmrarom 5 Jet (9 mast 1945, 9 mas 1950, 9 mas 1955 ... 9 mas 2000), KOTOpBIH BO MHOTOM KOOPAWHUPYET
¢ npuHmnoM ¢gokycHoctd. TekcToBbli MaTepuan u3 omudposanaoro kopmyca The British Newspaper
Archive n3yuaercst ¢ UCIOIb30BAHUEM METO/IOB KOPITYCHOT'O aHAIN3a, KOTHUTUBHO-JUCKYPCHBHOIO aHAIIN3a
U MeToAa MeTa)OpUvecKOro MOJEIMpOBaHusl. JlaHHbIe CTAaTHCTUYECKOTO aHAlIM3a MOKAa3bIBAIOT, YTO
YaCTOTHOCTbh OOpallleHus! K COOBITUSM, CBA3aHHBIM ¢ «pycckuM J{Hem [ToOenbl» u mpencTaBIeHHBIM
B U3JAHUSIX, BBILEAMNX 9 Mas KaXKJI0i M3 UCCIIEyEMbIX CHHXPOHHBIX TOYEK, KOPPEIUPYET C o0IIen
TEHJCHIMEH CHIKeHHs1 nHTepeca Kk Poccun. ConeprkaTesbHbIN aHaIn3 O3B0 J0Ka3aTh MU(OIOTHU3u-
POBaHHOCTb BOGHHO-TIOJIUTUYECKOTO TUCKYPCa, €T0 IBYXLIEHHOCTHYIO OPUEHTAIIHIO, CY>KaIOILIyI0 BOSHHO-
MOJIMTUYECKUIA MU JI0 YepHO-0eI1oii Mozienu. B cTaThbe BHISBIICHBI IOMHHAHTHBIE METAQ)OPHYECKIE MOJIEIH,
UX TparMaTHYecKuii MOTEHIHMAN, TUCKYPCUBHBIE (DaKTOPbI, OKa3aBIlie BIUSIHUEC HA aKTUBHU3ALMIO MeTadop
U TPaHCIUPYEMbIX UMH CMBICIIOB, YCTAHOBJICHA B3aMMO3aBHCUMOCTh MEXAy MeTadopamu 1 oOpazamu,
KOTOpbIE OHU TEHEPHUPYIOT, aKIIEHTHPOBaHA MX JETEPMHUHUPOBAHHOCTh UCTOPHYECKHUM KOHTEKCTOM DIIOXH.
Pe3ynbraTel paboOTHI IPEACTABISIOT HHTEPEC IS ITHPOKOTO KPYyTa OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX CIIe-
[HAIUCTOB B 00JIACTH KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH, TIOTATHIECKOH JTMHTBUCTUKH, TIOJTUTOJIOTUH, HCTOPHH,
COILIMOJIOTHH.

KiioueBblIe CJI0Ba: 8OCHHO-NOIUMUYECKUL OUCKYPC, OUAXPOHUYECKAs Memaghopono2us, KOHYen-
myanvHas memaghopa, Bmopas muposas eotina, Cosemckuti Coros, Poccus, o6pas epaea, 06pas corosHuka

1. BBEOEHUE

OOparieHue K BCceyeMoid B HACTOSIIEH CTaThe MpodiIeMaTnuke 00yCIOBICHO KakK
COOCTBEHHO JIMHIBUCTUUECKMMHU MPUYMHAMH, TaK U SKCTPAIMHIBUCTUUECKUMH (DaKTO-
pamu. B Poccun [lens [To6ens! Hax dammctckoi I'epmanuei TpaAUIIMOHHO OTMEYAOT
9 mas, Torna kak B BenMkoOpuTaHWM M MHOTMX MHBIX CTpaHax Npa3JHUYHbIE MEpO-
MPUATHS IPOXOJIAT JHEM paHbine. Poccuiickuii Jlens [ToOGenbl B OpuTaHCKOM Mpecce
Hepenko 00o3HavyarT kak Moscow’s V-day mwim Russia’s V-day u BocnpuHUMArOT Kak
UH(OPMALIMOHHBIN MOBOA JJIsl TOTO, 4TOOBI BCIOMHUTH 0 BKiIage Coserckoro Corosa
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B 00IIyt0 OOpPBEOY COIO3HUKOB C (hallT3MOM. DTa TPAIHIIKS MOTydria Hadaino B 1945 ro-
1y, HO C Te€X IOp MHOT0€ U3MEHUJIOCh...

C NUHIBHCTHYECKON TOYKH 3pEHUS] PACCMOTPEHHE 10I00HBIX U3MEHEHUI MOXKeT
NpPEeIOCTaBUTh UHTEPECHBIN MaTepual Juisi 6osee mosHoro nonnManus poiu CMU kak
BA)XHOTO (pakTopa GOpMHUPOBAHUS YUTATENBCKUX MpeicTaBIeHUH 0 poiu COBETCKOro
Coroza Bo Bropoii MupoBo#i BoiiHe. JlnaxpoHHMUECKUI aHaIU3 MO3BOJIUT PEKOHCTPYH-
poBath MeTadopuuecKyro KapTuHy JHs [o6espl, yCTaHOBUTH KOHCTAHTHBIE M BapUATHB-
HBIE XapaKTePUCTUKH JUIS K&KJOW U3 CHHXPOHHBIX TOYEK, BEIOPAHHBIX ISl aHAJIH3a,
uccienoBaTh (GakTopsl IBomonu Mertadop. MiMeHHO mosToMy Hacrosiee uccieroBa-
HHE BBIIIOJHEHO B paMKaX HOBOI'O MEPCIEKTUBHOIO HAYYHOI'O HAIPaBJICHUS, JISKAIErO
Ha NEePeCceUYeHNH OJIUTOJIOTUH, UCTOPUU U JIMHIBUCTUKH, — JMAXPOHUYECKOM JIMHI'BO-
nonutuyeckoit meradoposorun (bynaes; 2010; Anikin, Budaev, Chudinov 2015;
Chudinov, Solopova 2015; Solopova 2014, 2017 u np.), OCHOBHO# 3aaueii KOTOPOi
SIBISIETCSL OTCIIC)KMBAHUE UCTOPHUYECKON TWHAMHMKHA MeTa(OpUUeCKON KapTUHBI MHUpa
Ha Pa3IMYHBIX dTalax pa3BUTHs OOIIECTBA, pACCMOTPEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH oTpaxe-
HUS TTOJIMTUYECKON JKU3HU B 3epKajie meradop. Jpyrumu cioBamu, TuaxpoHHUYECKast
MeTaOpoJIOT s SABIAETC UHTErPAIbHONW Y4acTbi0 METaOpOJIOTHH KaK HAyKH O MeTa-
dope 1 3aHMMAETCS BOMPOCAMU HCTOPHYECKOTO PAa3BUTUS U MCTOPHOTPAPHUECKOTO
MOTEHIIMANA MOJIUTUYECKON MeTa(opsbl.

K skcTpanuarBucTiHyeckuM (hakTopam, 00yCIOBUBIIMM BBIOOD 3asiBICHHON MPOO-
JIEMATUKHU, OTHOCATCS MOJINTU3ALUS U «PEBU3HA» NPEJICTaBICHUN 0 BTopoit MUpOBOI
BOIiHE, ee mpuunHax u urorax, o ponu CCCP B pasrpome (ammsma. DKCTpaIUHTBH-
CTHYECKMH KOHTEKCT JIUCKYpCa, YUeT peanil pa3IudHbIX UCTOPHUUECKUX IEePHOJIOB
MO3BOJIUT BBISIBUTH MPUYHMHBI U dTanbl Moaudukamuu odpaza CCCP B 6puranckom
JMCKYpCe U €ro poiu Bo Bropoit MupoBoii BoiiHe, 4TO MpeCTaBIIseT OObIION HHTEPEC
HE TOJIBKO JJISl IMHIBUCTUKH, HO U JUIS UCTOPUH, COLMOJIOI UM, MTOJTUTOJIOTUH, KYJIBTY-
POJIOTHH U JIpyTUX objacTeil 3HaHus.

2. MATEPUANT NCCNIEAOBAHUA

Br160p OprTaHCKOTrO TUCKYpCa ISl aHAJM3a HBOJIIOIMH KOHIIENTYaIBHBIX 00pa30B,
CBS3aHHBIX C IEpUOJ0M BTOpoil MUPOBOI BOIHBI, OIIpaBJaH JUHIBONOJIUTHYECKUM
U SKCTPATMHIBUCTUYECKUM KOHTEKCTaMH. BO-1iepBbIX, B HAIIMX MPEIbLAYILUX UCCIEI0-
BaHUSX, MaTePUAIOM KOTOPBIX HOCITYKWIN (PUIOJIOTMYECKH MPECTaBUTEIbHBIE MACCH-
BBl JaHHBIX OpuTanckoro auckypca XIX u XXI Bekos [Solopova 2014, 2017], otmeue-
HO, YTO OCHOBHBIMM TEHCHIMSMH B MOJICIMPOBaHUM 00pa3a Poccuu B 1BYX nepuoaax
SIBIISIIOTCSL HEXKeNlaHue OpUTaHIIEeB MPUHATh POCCHIO B KauecTBE €BPONEHCKOI 1epKaBbl,
BocrpuaTue Poccun kak cTpaHbl «3a npejenamm» EBpornbl, 0CTpoe reonoauTH4ecKoe
conepanuectBo (XIX B.), otuyxnaenne (Hayano XXI B.).

IpoermpoBanue Ha MPeAIONIAraeMoro Win JeUCTBUTENBHOTO IPOTUBHUKA HETaTHB-
HBIX CTEPEOTHUIIOB AUKTYET BEIOOP MeTadop ¢ OTPULIATEIILHBIM 3apsiIOM U 331aeT OOLIYIO
AQHTarOHMCTUYECKYIO0 TOHAIBHOCTh TUCKypca o Poccun. BritoueHue B conocraBUTEIb-
HBIN P MozenupoBaHus oOpas3a Poccun B Gputanckom auckypce XX Beka, B 4acT-
HOCTH COBETCKOT'O NE€PHO0/1a, 3aIIOJHUT «BPEMEHHOH Pa3phIB» U MO3BOJIUT B JaIbHEHIIIEM
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[IPY TIOCTIEIOBATEIHHOM HCCIICIOBAHUHU AUAXPOHUYECKUX U3MEHEHHUI BBISBUTH COLU-
QJIbHO-KYJIbTYPHYI0 HHKApHHUPOBAHHOCTH MeTadop o Poccuu 1100 uX AUCKYPCUBHYIO
00YCJIOBJICHHOCTh Ha MPOTSHKEHUU TPEX CToseTuil. Bo-BTophiX, 9 mast 1945 rona kak
NepBasi CHHXPOHHAS TOYKA JUAXPOHUYECKOTO aHAIM3a OYCHb TIOKa3aTesbHa, MOCKOJIBKY
Bropast mupoBas BoitHa — mepuon, koraa Poccust u BennkoOpuranus, Oy rydn coro3-
HHUKaMH, ofiepKau TpuyMpalbHyr0 odeay HaJl ooumM BparoM. Beibop pybexa crose-
THIA B KQUeCTBE MOCJEIHEH TOUYKH JUAXPOHUYECKOTO aHAII3a AUCKYPCUBHO OMNpaBIaH
TeM, YTO 3TO OBLJIO BpeMsl 3aBepIIIeHHs COIMAILHOM peBosroimu B Poccun, Koraa oTHO-
[IEHHSI MEK/Ty HAIIUMH CTPAHAMH €Ile He BCTYIHJIH B TIEPUO]] OCTPBIX MPOTHBOPEUHHL.

HcTouHMKOM TEKCTOB cTana BEIOOpKA U3 Ol()pOBAaHHBIX M3aHui BenmukoOpuranuu
13 TIOJTHOTEKCTOBOTO OJHOS3BIYHOTO KoMMepueckoro kopmyca The British Newspaper
Archive (21497726 razet u xypHanoB ¢ 1700 roma mo 2017 rox), mpeacTaBiIsONIM
co0oii coOpaHue MUCbMEHHBIX TeKCTOB BenukoOpuranuu (Anriuu, [llotnanaunm,
Wpnanauu, Yaneca). MeTtapa3smeTka KOpITyca BKIIIOYAeT B ce0sl BHEIIHUE, SKCTPAIIUHT -
BUCTHYECKUE METKU — CBEJICHUSI O CAMOM TEKCTe, IaTe U MecTe ero nosisienust. Kopryc
o0ecrieueH CrenualIn3upOBaHHBIM TOMCKOBBIM MHTEP(ECOM, KOTOPBIH MO3BOJISICT
HCCIIEIOBATEIIO JIeNIaTh BEIOOPKY TEKCTOB IO 3aJJaHHBIM IapaMeTpaM: BO3MOXKEH Kak
TIOMCK OJIHOW W3 PsAZa 3alpalliBaeMbIX CIOBOQOPM, TaK U 003aTeNBHON CI10BO()OPMBI
B YKa3aHHYIO JaTy WM IPOMEXYTOK BpeMeHH. Bbijaua TaHHBIX KOPITyCOM HE OTpaHHU-
YeHa: Pe3yJIbTaTOM TOUCKA SIBIISICTCS TIOJIHBIA CIIMCOK JTOKYMEHTOB, YIOPSIOYCHHBIX
1o peneBaHTHOCTU. OTMETHM, YTO YKa3aHHBIM KOPITYC CIPABEIIMBO OTHOCAT K YUCITY
Hanbosee 0OBEMHBIX U BMECTE C TeM YAOOHBIX Uil HCHOIB30BAHUS U PELICHUsT KOH-
KPETHBIX JIMHTBUCTHYECKHX 3a/1a4.

[TonHOoTEKCTOBasI BBIOOPKA B apXUBE OCYIIECTBIISIACH C TOMOIIBIO CIIEIIMATU3H-
POBaHHOH IPOTrpPaMMBI ITOKUCKA 10 cioBodopMaM u cioBocouetanusiM «USSR, Soviet
Union, Russia, Russian, Victory Day» B u3gaHusix, BeIIEAMNUX 9 Mast KaXk10Tr0 roja
C MSTUIIETHUM MHTEpBaJoM, HaunHas ¢ 1945 1. u 3akanuuBas 2000 r., ¢ ycinoBuem
0TOOpa TEKCTOB, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET XOTS Obl OJIHA M3 3alpallliBACMBIX CJIIOBO-
¢dopm. Hanpumep, 9 mas 1955 rona 0110 OIMyOIMKOBaHO 6 CTaTel IO paccMaTpUBacMOit
TemaTuke B T razetax: Aberdeen Evening Express, Belfast News-Letter, Lancashire
Evening Post, Northern Whig, Portsmouth Evening News. [Ipu nansHeiimem uccieno-
BaHuH B psize ciaydaeB (¢ 1960 mo 2000 rr.) cymiecTBYIONIHA 3a1Ipoc ObLT OTPEeIaKTh-
POBaH, BpEMEHHOM AMara3oH pacumper ¢ 8 mo 11 Mast ka0l CHHXPOHHOW TOYKH.

3. METOAbl UCCJIEAOBAHUSA

B kayecTBe OCHOBHBIX METOJOB MCCIIEIOBAHUSA HCHOIB3YOTCS KOPILYyCHBIN aHa-
713, KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHBINA aHAIN3, METOJ] METaQOPUIECKOr0 MOJIEIUPOBAHHUS.
Kak cnpasennuso ormeudaer O.O. bopuckuna, B COBpEMEHHON JIMHIBUCTUKE OJHU
y4€HbIE BOCIPUHMMAIOT KOPIIYCHBIE MCCIENOBAHUS S3bIKa KaK HOBOE HAIIPABICHUE
B JINHIBUCTHKE, B OCHOBE KOTOPOI'O JIEKUT PUHLIUIINAILHO HOBBII HAYYHBIM METO[,
TOrAA KaK JPyrHe CHELUAINCTBI «IIPEINOYUTAIOT TOJIb30BaThCs KOPILYCOM HUCKIIFOUH-
TEJIbHO KaK MCTOYHUKOM IPUMEPOB JUIsl WIUTFOCTPALIMHM CBOMX IoJiokeHui» (bopuc-
kuHa 2015: 24). Ilo HameMy MHEHUIO, B JIFOOOM CITydae IPUMEHEHHUE METOJIOB KOPITyC-
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HOT'O aHAJIN3a TIOBBIIIAET PENPE3CHTATUBHOCTh BHIOOPKU U OOBEKTUBHOCTH TOTyUYEHHBIX
pe3ynbTaToB. B HameM npeacTaBIeHnH KOPITyC — 3TO YPE3BBIYANHO yI00HBIN cr10c00
oT0OOpa MaTepuaa JJisi UCCIeI0BaHUs, KOTOPBIN B JAIbHEHIIIEM MOXKHO IPOAHAN3H-
pOBaTh, UCIIOJIB3YS KaK MPUEMbl KOMITBIOTEPHON JTMHIBUCTHKH, TaK U TPAJAULIIMOHHBIE
JMHTBUCTUYECKHE METOIBI.

B xaxxn0ii u3 0TOOpaHHBIX ISl UCCIIEA0BAHUS CTAaTEl BBLISISUTICH U AETATBHO aHa-
JIM3UPOBATUCH JOMUHAHTHBIE MeTa)OpUIECKUe MOJETH C Y4eTOM C(hep-UCTOUHUKOB
u chep-munieHed MeTahopUIECKO IKCTTAHCUU TI0 TPAAUIIMOHHON NI ypalbCKOM
Hay4gHOU 1koibel MmeToauke (YyaumHos 2001), Bocxoasmieit k uaesm JIx. Jlakodda
u M. Jlxxoncona (Lakoff, Johnson 1980) u ux nocnenosareneii (bapanos 2003; Cameron
1999; Chilton 2005; Chilton, Lakoff 1999; Frank 2009; Gibbs, Cameron 2008; Musolff
2007; Vertessen, Landtsheer 2008). Beaymue ameMeHTbI 5TOM METOUKA — BBIZCTICHUE
cep-uCTOUHHNKOB U cep-MuIIeHel MeTaQOpUIeCcKOl IKCTIAHCHH, BBISBICHUE JIOMU-
HAHTHBIX JJIs1 COOTBETCTBYIOIIETO AUCKypca MeTadOpHUIECKUX MOJIENIEH, ONpesiesieHre UX
(YHKIHH, OLIEHKa MX MPAarMaTH4ecKoro MOTeHIMANa U aKCHOJIOTMUECKHX XapaKTEePUCTHK,
aHanM3 Meta(opruieckoil IIIOTHOCTH TEKCTOB U i depeHnmalis MeTadopuuecKix Oypb
1 MeTaQOPUYUECKUX IITHIICH.

OnavH M3 TUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB COBPEMEHHOMN JIMHIBOIOJIUTUYECKON MeTa-
(opororun — BIOOP MEXy CIUIOLIHBIM U TUCKPETHBIM aHAIN30M MaTepuana. B pado-
Tax 3apyOeXHBIX HCCIEeNoBaTENed JOMUHHUPYIOUIUM SBISIETCS CIUIOMIHOW (KOHTHHY-
aJbHBINA) aHanu3. OTMETUM, YTO OOJIBIIMHCTBO PabOT 3a HEOOJBIIUM HCKIIOYEHUEM
(Harvey 1999; Landtsheer 1991; Trim 2011) mocBsIeHO peTpOCIIEKTUBHOMY aHAIIU3y
Ha MaTepHaie NOJIUTHYECKOTo JUCKypca OHOM CTpaHBbl, B psijie UCCIIEIOBaHUM 3BOIIIO-
IS TOJTUTUYECKON MeTapOPUKU M3ydaeTcsi Ha MPUMEPE KOPOTKUX BPEMEHHBIX EPHO-
1oB. [Ipu 1uCKpeTHOM aHaIM3e Pa3aIMyaloT PABHOMEPHYIO U (POKYCHYIO (hparMEeHTALHIO.
B nepBoMm ciiyyae matepuan mojapasesseTcss Ha paBHbIE YAaCTH IO rojaM (JIecsiTH-
JIeTUsIM, MecsliaM, Ce30HaM WM MHbIM neproaaM Bpemenu) (bymaes 2011; XpeHosa
2011). IIpu ucnons3oBanuy (HOKYCHOM METOIUKH mIar (pparMeHTAIIUN ONPEASIISCTCS
HE XpOHOJIOTHEH B €€ MaTeMaTUYeCKOM, aCTPOHOMHMUYECKOM U (PU3MYECKOM Ipej-
CTaBJICHUH, 2 JTUHAMUKON UCTOPUYECKUX COOBITUH (BOIHBI, KPU3UCHI, PEBOIIOIIH,
CMEHa MOJUTUYECKUX JIUepoB u ap.) (Solopova 2014, 2017).

B nacrosimieit pabore n3dbpana paBHOMepHast pparMeHTalus C IIarom 5 JeT:
aBTOPBI IPOBOJMIIN AHAJIN3 ra3eT U KYPHAJIOB, KOTOpbIE BHINUIM 9 Masa 1945, 9 mas
1950, 9 mas 1955 ... 9 mas 2000. OT™MeTHM, YTO B JAHHOM CIllydyae MPUHLUI PaBHO-
MEPHOCTH BO MHOTOM KOOPJMHHUPYET C MpUHIUIIOM (PokycHOCcTH: 1945 — rom moOembt
Haja damuzmomM, 1950 — pasrap xoJ101HOM BOWHBI, 1955 — «oTTenenby», B TOM YHCIIe
U B MEKIYHapOIHBIX oTHOMEHUsX, 1960 — pedopmbr H.C. Xpymesa, 1965 — nauaino
nepuoja, KOTOPBIH BHOCIEACTBUM 0003HAYaT KaK «3acToi». BechMa 3HAUUMBIMH JUIs
Poccuu craina smoxa «mepecTpoku», KoTopas pasBepHyJack B 1985 u 3aBepiimiach
k 1990 rony. Hakosner, B 2000 roxy numepom Hamiero rocyaapctsa ctan B.B. Ilytus.
Eme oaun aprymeHT, mo3Bossitomnid (OKyCUpoBaTh BHUMAaHUE UMEHHO Ha JaHHBIX
CHHXPOHHBIX TOYKaX B IOJb3Y BBIOOpa (pparMeHTAIMH C IIaroM 5 JIeT, HauWHas
¢ 1945 roga, — 10T (hakT, YTO COOTBETCTBYIOIIME IAThl OTMEYAIHCh B Poccun 1 MHOTHX
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MHBIX CTpaHax Kak I0OWJICHHbIE, YTO, Ha HAlll B3TJIS, JODKHO MPENONPEACISTh MOBBI-
menHoe BHUMaHue CMU k coObiTusiM B Poccun BooOmmie u k mpasnHoBaHuto JIHs
[ToGenpl. KOrHUTHBHO-IUCKYPCUBHBIN aHAIU3 TO3BOJIUT YUECTh COLIMOMCTOPHUYECKUI
U JIMHTBOKYJIBTYPHBIH (DaKTOPBI MIPU UCCIEAOBAHUH CTICHUPHUKN (HYHKIIMOHUPOBAHUS
MeTadOopUIECKIX MojieNiel B OpUTAaHCKOM JTUCKYpCe.

4. PESYJIbTATbl UICCJIELOBAHUA

IToxazaTesbHbI COMOCTaBUTENbHbIE TaHHBIE O KOJIMYECTBE MTyOIMKaLUii, TOCBAIIECH-
HbIX «pycckomy JlHto IToGenpr» B Opuranckux CMU, Beimenmux 9 mas, u 06 obiem
KoJMuecTBe myoaukanuii o Poccun B OpUTaHCKUX M3AHUSX 32 KaXKIbli rofi, BIOpaH-
HbIH B KaueCTBE CHHXPOHHON TOYKH, IPE/ICTaBICHHbIE HA PUCYHKaxX 1 u 2.

250 +
197
200 +
150 -
100 -
50 - T
6 4 4 o —0 o 0 o0 0 0
0 T T - = T
1945 1950 1955 1960 1965 1970 1975 1980 1985 1990 19952000
-50 -
Puc. 1. [JaHHble KONMYECTBEHHOIO AMaxpoHmnyYeckoro aHanunaa (9 mas, 1945—2000 rr.)
Fig. 1. Statistical data of diachronic analysis (9 May, 1945—2000)
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Puc. 2. [JaHHble KOIMYECTBEHHOIO ANAXPOHNYECKOro aHanusa (rog, B uenom, 1945—2000)
Fig. 2. Statistical data of diachronic analysis (each year overall, 1945—2000)

Kak cBuperenscTByOT 00€ TUarpaMMbl, UK BCEOOIIET0 MHTEpeca OPUTAHCKON
npecchbl kK CoBerckomy Coro3y | €ro BKJIaIy B 00LIyI0 modeay npuxomurcs Ha 1945 ropx,
Korja B OpUTAaHCKUX razerax ObuIM onyOJuKoBaHbI 197 cTarbell paccmaTpuUBaeMoit
TeMaTUKU. OOBEMHBIE CTaThH, MOCBAIICHHBIE «PYCCKOMY» BKIJIQAy B OOIIyIO mmo0emy
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(13 HEX 16 Ha MEpBBIX MOJIOCAX Ta3eT U )KYPHAJIOB, MAPKUPYEMBIX B apXuBe Kak «front
page article»), omyOnukoBanu HauOosee aBTOPUTETHbIE OPUTAHCKHE Ta3eThl HA TEPPUTO-
prn Anrnun, lotnanauu, CesepHoit Upnanauu u Yanbeca, B ToM uuciie «Aberdeen
Press and Journal», «Daily Record», «Daily Herald», «Newcastle Journal», «The
Standard», «The Scotsmany, «Western Mail», «Y orkshire Post and Leeds Intelligencer»
U MHOTHE JIpyTHE.

K 1955 roay xonn4ecTBo myOnHMKaImii, B KOTOPBIX MPeCTaBIeHbl HICKOMBIE CIIOBO-
(OpMBI U CIIOBOCOYETAHMS, PE3KO CHIDKAETCs (6 cTareid, OmyOIMKOBaHHBIX TOJBKO B Ta-
3eTax M KypHainax AHriuu B pazaene «PaszHoe», apxuBHas nomera — Miscellaneous).
K npumepy, crates o [lae [To6enpr B Poccun 3a 9 mas 1955 rona omyoiarkoBaHa B pas-
nene «Pasnoe» Ha 5 ctpanuie xypHaia «Belfast News-Letter» cpenu 3ameTok ¢ Ha3Ba-
ausimu «Rebel Garrison Surrenders in Saigon» (IToBcTaHdeckuii TapHU30H cAAETCS
B Caiirone), «Party to Study Bird Life in Far North» (Oxcnenuius aist u3ydeHust )KU3HU
nTHIl Ha gansHeM cesepe), «Eight-year-old Girl Found Murdered» (Bocbmunetssis
neBoyka HaiieHa meptBoi), «Chocolates Cheaper» (ILLlokomnaHbpie KOH(ETHI CTAHOBSTCS
nemenie), «22,000 Miners Resuming Work Today» (22 000 ropHSKOB BO30OHOBJISIIOT
paboTy Ceroins) u Ipyrux.

Kak cBumerensCTBYIOT nuarpammel, nociie 1955 roma remMa COBETCKOTO BKJIa/a
B 1100e/y HaJl (aIm3MOM TI0 CYIIECTBY YXOIUT U3 cepbl BHUMAHHs OpUTAHCKON Tpec-
CBbl, O HEW MPAKTHYECKH HE BCIIOMHHAIOT JaXXe B I0OMJICHHBIC TOABI. DTO OTHOCUTCS
HE TOJBKO K ra3eTHBIM HOMEpaM, KOTOpbIe BbIX0aAuiau uMeHHo 9 mas. C 1960 roxa
U Jlajiee CTaThH 3alpaliuBaeéMoi TEMaTHKH, OITyOIMKOBaHHbBIE 9 Masi, He MPEACTaBIICHbI
B kopiyce The British Newspaper Archive. Pacimmpenue narepBaia noucka Ha nepros
¢ 8 mo 11 Mas mo3BoaMII0 OOHAPYKUTH €IIIe JEBIATh CTATEH: YEThIPE U3 KOTOPHIX ObLIH
ony6aukoBansl B 1960 roxy, emie yetbipe — B 1965 u nocnennss — B 1980 roxy.

WHTEepecHo OTMETHTh, YTO HACHTUYHBI Ha ABYX Ipa(uKax «IMHUU TPEHAa» (OJUH
U3 UHCTPYMEHTOB CTATHCTUYECKOTO aHAIIN3a), MEPECceKaroIne TOPU30HTAIBHYIO OCh
B OJIHOHM cHHXpOHHOH Touke (1985 r.), uTOo MOATBEpKIaeT HANpaBIEHHOE JIBI)KEHHUE
M YKa3bIBaeT Ha MPOJOJDKUTEIbHYIO H YCTOMYUBYIO TEHJICHIIMIO HUCCIIEAYEeMOro Bpe-
MEHHOTO psijia.

Heckonbko BbIOMBaeTCst U3 0O0IIeH JOITOBPEMEHHOM MOCIIEN0BAaTEIbHO HUCXO-
nsed renaeHiuu 1980 rox (65 n3manwmii mo cpaBHeHHIO ¢ 38 u3ganusmu B 1975 1.),
YTO, BEPOSITHEE BCETO, CBSI3aHO C JIETHUMH OIUMIMHACKAUMU UTPaMU, TPOXOAUBIINMU
B Mockae.

CrenpanpHbIi aHAIN3 TTOKA3bIBAET, YTO HauOOJIbIIIee KOMMYECTBO Mmyonukarmii (16)
IIPUXOIUTCS HA UI0Jb U aBrycT 1980 roga, 4ro coBnmagaer co BpeMEHEM YKa3aHHOTO
cooObrtus (19 urons — 3 aBrycra). HecMoTps Ha To, 4TO OMUMITHIICKHI KOMUTET Benn-
koOputanuu GoiikoTupoBan Onumnuany-80 B cBsi3u ¢ BBOJoM COBETCKHX BOKCK
B A¢dranucran, HeKoTopble ciopTcMeHbl BenukoOputanuu u Upnanauu npuOsum
Ha OnmuMIaay B MHAMBUTyJILHOM TIOPSIKE M y4acTBOBAM 1o (prraromM OMMMITHACKIX
Urp, YTO MOTJIO CIOCOOCTBOBATH MOBBIIIEHHIO HHTEpeca Oputanckux CMU k coObITHsIM
B Mockse. B 1enom, 4acToTHOCTh 0OpaIeHus! K COOBITUSAM CBSI3aHHBIM C «PYCCKUM
Juem [ToOGenp, mpeACTaBICHHBIM B H3/IaHUSIX, BBIICAIINX 9 Mas KaXI0i U3 HCCie-
JyeMBIX CHHXPOHHBIX TOUYEK, KOPPETUPYET C 0OIIeH TeHACHIINEH CHIKEHHS HHTEepe-
ca k Poccun.
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Ob6patumcs k uzyuernto oopaszoB «J{us [ToGeap», ocBoboauTeneit (camoii Benu-
KOOpHUTaHUM, COFO3HUKOB, K 4rciy Kotopbix npuHamiexur CCCP u Poccust kak ero
MIPaBOIIPEEMHHMIIA) U 00pa3a Bpara, 4eTko nqudGepeHIUpyeMbIX B TUCKypce o Bropoit
MHPOBOH BOWHE B KOPITyCE TEKCTOB, OTOOPAHHBIX IS JTHAXPOHUYCCKOTO aHaJIN3a.
[TepBas, camas moka3areinbHas CHHXpPOHHas Touyka aHaiau3za — 1945 rox. O6mas
TOHAJIBHOCTH AucKypca o Jne [Todeapt 9 mas 1945 roma TopkecTBEHHAS, BEITUICCTBCH-
Hasl, TaTeTU4ecKas. ITO caMblil BEJIMKUH JIeHb, KOTOpbIii 3Hana ucropus (The Press and
Journal), Bemmukuii eHb TOCIIEeHENW B OKOHYaTebHOU mooeap! (Dumfries & Galloway
Standard and Advertiser), camas Benukast modena B uctopuu yenoseuyectsa (Burnley
Express), nens Besnmkoro jukoBanus (Aberdeen Press and Journal), korna rpomko
3BOHAT KoJioKoua [ToOeibl, 0TaBasich 3XOM B KaXKJIOM YTOJIKE MHpa, 3aJIcBasi IyBCTBH-
TEJILHYIO CTPYHKY B cepax mozeit Bcex O0benmnennbix Hammii (Perthshire Advertiser),
Benuyaiias nodeqa B KICTOPUM, 3HAYUMEE, YeM Bce 3aBoeBaHUs Ajexcanapa u Omms
Ie3aps, Canamuna n Yunrucxana, Hamoneona n Bexumanrrona (Burnley Express)'.

OO6pa3sl m00OebI, BOWHBI, €€ TJIaBHBIX YYaCTHUKOB BBICTPAMBAIOTCS Ha €IMHOMN
aKcuosiormdeckor meradope cBera u ThMbl. KorHuTHBHBIN nprieM penykimu (Mccepe
2008), KOTOpBIi COCTOHUT B CY>KEHHH TIOJIMTHYECKOTO MUPA JI0 €r0 YepHO-0esIol MOJICIH,
Ha Hall B3I, JEKUT B OCHOBE BOCHHO-TIOJIUTHYECKOTO JAUCKypca B 1eoM. Takas
JBYXIICHHOCTHAsI OPUEHTAIUS YETKO JIEMOHCTPUPYET MU(DOJIOTH3UPOBAHHOCTH BOCHHO-
MOJIMTUYECKOTO JUCKypCca, B KOTOPOM SIBHO JU(DPEepeHITUPYIOTCS U PEe3KO MPOTHUBO-
MTOCTABIISIFOTCS «CBOM» M «BpParmy», «I00po» M «3JI0», TJI€ YCIOBHBIMH IOJIOCAMHU
PEIYKIIMH SBJISIOTCS JBE AJIbTEPHATHUBEI Pa3BUTHS — «I100€a» U «IOPaKCHUE, YTO
HaxOJIUT BBIPAKEHUE B TEHACHIIMO3HON MOJ[a4e TOJBKO MOJIOKUTEIBHBIX UM TOJIBKO
OTPHIIATEILHBIX (PAKTOB B YIPOIIEHHOM, 3a0CTPEHHOM BHJIE.

TrMa CHMBONM3UPYET XOJIOI, Pa3pyIIeHNUE, Xa0C, CMEPTh, TOTJIAa KaK CBET SIBIISIETCS
CHMBOJIOM TEIUIa, HAICXK/IbI, O’KUIaHUS, POXKIICHHS, )KU3HHU, Hayana (MokueHko 1986):

From out of the darkness we have emerged straight into the dazzling light, and,
shading our tear-stained eyes for a moment, we are enabled once more to gaze upon a world
we formerly knew, and had almost forgotten, ‘way back in 1939!" / The Standard. (Mb1

BBIILIH U3 THMBI MPSIMO B OCJIENUTEIbHBIN CBET U, JIUIIH Ha MTHOBEHHE 3aCTIOHUB

OT CBeTA 3aIlIaKaHHBIC TJ1a3a, Mbl BHOBb CMOTIIH YBH/ICTh MHUP, KOTOPBII MbI 3HAIH paHee

Y KOTOPBIN MouTH 3a0b1TH, «Ha3al B 1939!»)

There has never been a greater moment in the history of war than this. The figure of

Victory arises from amid the chaos and ruins / Dumfries & Galloway Standard and

Advertiser. (B ucropun BOMHBI He ObUTIO Oo0Jiee BEIMKOTO MOMEHTa, yeM 3ToT. [lodena

BOCCTAET U3 Xa0ca, U3 PyHH.)

! In all our history we have never seen a greater day than this (The Press and Journal). Victory, final
and complete, in Europe has been won at last (Dumfries & Galloway Standard and Advertiser). This
is a victory greater than all the victories of history (Burnley Express). Yesterday was a day of great
rejoicing throughout the world (Aberdeen Press and Journal). The Victory Bells were ringing yesterday
in Britain, echoing round the world, striking a responsive chord in the hearts of all people of the United
Nations (Perthshire Advertiser). This victory is greater than all the triumphs of Alexander and Julius
Caesar, of Saladin and Genghis Khan, Napoleon and Wellington (Burnley Express).
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bunapnas ommo3uiusi 6a30BbIX KaTeTOpUil CBETa M ThMbI 00YCIIOBIIMBAET aKTUBHOE
ynotpe0iaeHre MeTapOPHUSCKUX SIUHHI] Pa3HOOOPA3HBIX CPEp-UCTOYHUKOB C TI0JI0-
JKATENIbHOW M OTPHUIATENIbHOW KOHHOTATHBHOM HArpy3koi. B mpoaHanu3mpoBaHHOM
KopIryce TeKcToB 3a 9 mas 1945 rona 3adukcupoBano 9 MeTapopuvecKux MOJENEH,
HanOoJiee MPOAYKTUBHBIMU SIBIISIFOTCST MeTadopbl HEKUBOM MPUPOJBI, ITyTH, MPECTYTI-
HOCTH, )KUBOTHOT'O MHpa, OOJIC3HHU, CTPOUTEIILCTBA, CIOCOOHBIC Pa3BUBATH MOJISPHBIC
KOHHOTaTUBHBIC CMBICITBI U TCHEPUPOBATh KaK «TEMHBIC» 00pa3bl BOMHBI U Bpara, Tak
U «CBETJIbIC» 00pa3bl MOOEIBI U €€ TePOCB.

[TockonbKy ThMa acCOLMAaTUBHO CBSI3aHA C MPAYHBIMU, YEPHBIMU TOHAMH, B PaMKax
MOJIENIN «HEXHUBOM MPUPOIBD TOMUHUPYET MeTadopa TEMHOM, HEIPOTJITHON HOYH,
KOTOpas MpoJ0JHKAIACh HECKOIBKO JTONTUX U TPYAHBIX JIET:

Something “Big” has happened on this planet within the last few hours — something
that, fairy-like, has gently wafted us away, away from the owl-haunted night of creepy
war-time / Dumfries & Galloway Standard and Advertiser. (Heuto «3HaummMoe» mpo-
M30IIUIO Ha IUIAHETE B MOCIETHHE HECKOJIBKO YacoB, OHO, KaK I10 BOJIIEOCTBY, YHECIIO
HAC M3 COBMHBIX JIall YTPIOMOI XHIIHUYECKOil HOYH, OT CTPAIIHOI BOWHBI.)

Hous, onuneTBopstomas CTpalHoe NpOIuIoe U Y>Kachl BOWMHBI, OTCTYIWIA U YIILIA
B HEObITHE. APXETUITUUSCKUM MPOTHBOIIOCTABICHHEM HOYH SBIISICTCS ICHb U MeTadopa
3apH, BOCXOIAIICH Hal OCBOOOXKICHHBIM MUPOM:

The long, long night is over, and all of us, ALL OF US, are agog to great the dawn
of the new radiant day! How fairer the face of our beloved country has grown! What
potent magic has operated to wreathe even the forbidding countenance of the incurable
misanthrope with sunny smiles? / The Standard. ([loJrasi-nojrasi Ho4b 3aKOHYWJIACH,
u Bce Mbl, BCE MbI B030y:/1eHHO NPUBETCTBYEM YTPEHHIOIO 3aPI0 HOBOT'O OCJIENH-
TeJIbHOTO AHA. Kak mpocBeTniioch JIMIo Hamrel iroouMoii crpanbl! Kakoe HeBeposTHOE
BOJIIIIEOCTBO 3aCTaBUJIO 03aPUTHCS COJTHEUHOI YJBIOKOI Make XMypoe JIMIIO0 HEH3JIeUH-
MOTO MHU3aHTpora?)

B cyTouHOM 1MKIIE paccBET U 3aps, NOSBJICHUE COJHIA 0071aMat0T 0co00l Kaye-
CTBEHHOM OTMEYEHHOCTHIO, CBSI3aHHOM CO CHENHU(UKON BOCTIPUATHUS U MEPEKUBAHUS
BPEMEHHU. DTO BpeMsl Hauall, BpeMs pOKACHHS, BO3POKIEHHS, BPEMs], CBI3aHHOE C CY/b-
60i1 [ManbiieB 1989: 82]. Meradopa 3apu, IpKOro OCBELICHUS TOPU3OHTA TEPe] BOCXO-
JIOM COJIHLIA, BBICTYIIA€T CUMBOJIOM Hauasia HoBOro. /[y Bcero Mmupa HacTyInaeT HOBBIN
JIeHb, KOTOPBIH 00€IIaeT HOBYIO *KHM3Hb: JJIS KaX/I0T0 YeJIOBEeKa U KaXJ0H CTpaHbl
BOCXOJUT COJIHLIE, KOTOPOE HAIMOJHAET IYIIy PajioCThbiO, 03apsisi COJIHEYHBIM CBETOM
U COJIHEYHBIMHU YJIBIOKaMU TOCYAAPCTBO U €r0 HApOJ.

Nnrencuduxaius ceraoro oopasa modeapl JOCTUTAETCS 32 CYET MOBTOPEHUS
MeTadoprueckoro odpasza ¢ oborameHHeM KOHTEKCTHOW CEMaHTHKH, Mapaaurma-
TUYECKUX U CHHTarMaTUYECKUX OTHOLICHHH MeTa(hopuyecKoi eUHUIBI C IPYTUMH
eIMHUIIAMHU KOHTEKCTa (the dawn, the new radiant day, fairer face, sunny smile).
AcconuaTuBHbIE U (DOHOBBIEC MPHUPAIIECHUS HANpaBIEHbl HA UHTEHCU(DUKALIUIO Ipar-
MaTHYECKOTO KOMIIOHEHTA 3HAUYE€HUs «CBET». AKIEHTUPYET IPOTHUBONOCTABICHHUE
oOpa3za BOWHBI U 00pa3a mobOepl aHTUTE3a, IPEICTaBICHHAs B TIEPBOM MPHIATOYHOM
NPEeIIOKEHUN ¢ PEAYIUTUIMPOBAHHBIM MPUIIAraTeIbHbIM /ong, yKa3bIBAIOIIMM Ha JJIH-
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TENBHOCTh BOMHBI, HA TIPOJIOJKUTENIBHOE OXKUAHNE HACTYIJIEHUSI HOBOTO JHS, KOTOPBIi
CUMBOJIM3UPYET MOOeTy, U PeAYILUTUIIMPOBAHHOTO cloBocodYeTanus all of us, Harm-
CaHHOTO TPOIMCHBIMU OyKBaMH, BO BTOPOM IPHIATOYHOM, YTO TIOAYEPKUBACT OCHOB-
HYIO UJCI0 BCEro KOHTEKCTa, yCHIUBAs MparMatudeckuil 3QpQexT: modema ocpemaer
H JapUT TEIUIO BCEM U KaXKIOMY.

Putopudeckunii BonpoC U BOCKIUIAHUE B JAHHOM W MHBIX WJUTFOCTPATUBHBIX KOH-
TEKCTaX He TOJBKO MOBBIMIAIOT SMOIIMOHATIBHBIN (POpPMAT BHICKA3bIBAHMUS, JIeTast aKICHT
Ha CMBICJIOBBIX IIEHTPaX, HO (POPMHUPYIOT y aapecara MHTCHIUIO Pa3AeiuTh PagoCTh
OT CBEPIIMBILEIOCS, OT MOOEBI, KOTOpasi BCEISICT YBEPCHHOCTh, HAJCKy M BOOIY-
[LIEBJICHUE.

OTpunaTebHBIN aKCHOJIOTMYECKUHN MMOTEHIIMAT B OPUTAHCKOM KOPITyCe TEKCTOB
IKCIUTMIMPYET MeTadopa «IrPO30BBIX TY9»:

Now the dark and dangerously menacing clouds have lifted from our lives. So,

in common with the Crusaders of other Allied nations, we do well at this stage to relax a

little for the purpose of inhaling deep draughts of Liberty’s glorious air / The Standard.

(Ceiiuac B HalIeli JKM3HU pa3BesiHbI YePHbIe TPO30BbIe CTPallIHbIe Ty4H. [ BMecTe

¢ Kpecronociiamu Bcex COMO3HBIX HAPOIOB MBI CHIENAIN MEPEABIIIKY, YTOOBI II1y00Ko

B/IOXHYTh CJ1aBHBII Bo31yX CB00OOABI.)

Mertacopa maicenvix epo3o6bix myu MOAEIUPYET B COZHAHUM aJ[pecaTa LEeI0CTHbIH
OTpUIIATEIbHBIM 00pa3 BOWHBI M (ammcTckoi ['epMaHum, MpeaCcTaBISBIICH yIpo3y
Mupy. B onnosunuu k Hel ynorpebusitorcs MeTadophl INIyOOKOTO B10Xa, CBEXKETO
BO3JlyXa, BO3IyXa CBOOO/IbI, KOHIETITYAIN3UPYIOIHE «CBETIIBI» MOIIOC HACTOSMIETO.
O06pa3 cnaBHOI MOOEABl KOPPETUPYET C PEIIUTHOZHON MEeTapOPUUIECKON €IMHUIICH
Kpecmonocypwt, xoTopast HeCeT MOJIOKUTENbHBI KOHHOTATUBHBIN 3apsil, CUMBOJIU3UPYSI
0CBOOOXKACHHE, TyOIupyst 1 UHTEHCU(PUIIUPYS CMBICITBI MeTadopsl 8030yx C80600ubL,
SKCIUTMIUTHO TPECTaBICHHOW B aHAIU3UPYeMOM KOHTeKcTe. MHTeHcupuKanus
MeTaophl 21y60K020 600Xa NOCTUTACTCS 3a CUET BBEJCHHUS B KOHTEKCT CYIIECTBH-
TenbHOTO draught (inhale (v) — to draw in by breathing greedily; draught (n) — the act
or an instance of inhaling®) ¥ IpMIIAraTeNLHOIO deep, Takxke LyOIUPYIONIUX B KOHTEKCTE
3HAYEHUsI JIEKCeMBI inhale, Moenmupyst 00pa3 yCTaBIIETO OT BOWHBI U HCTOCKOBABIIETOCS
10 cBOOOJIE MUpa, KOTOPBIM C ’KaTHOCTHIO BJBIXA€T FOPbKHUi, HO CBOOOHBIN BO3IYX
[ToGensl.

He mMeHee 4acTOTHBIMH B aHAJTM3UPYEMOM JTUCKYpPCE SIBISIOTCS MeTa(ophl HCTOU-
HHUKOBOH c(hepbl «HEKHMBas IPUPOIA» C MPArMaTUUECKUMH CMBICTIAMH HEOTBPATUMOCTH,
OTMAaCHOCTH, MacIITAOHOCTH YTIPO3BI:

Hitler’s vast plan for a slave world under German domination has utterly failed. Our
small democracies have enjoyed the safe anchorage behind the breakwater which they
built against the storm / Western Mail. (BceoOsemimrommuii 3ambicen ['utiepa o TOMUHU-
poBanuy ['epManiy B Mupe pabOB TOTHOCTEIO TpoBamiics. Hammm HeGosbIne 1eMoKpa-

THYeCKHE IoCyAapcTBa ObLIM HAEXKHO YKPBHITHI B 0yXTe 32 BOJIHOPE30M, KOTOPBIi
OHM BO3/IBUIJIH, YTOOBI CNACTUCH OT yparaHa.)

2 Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Language (1996). New York:
Gramercy books.
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Metadopsl mropma, OypH, yparaHa, HaChIIIICHHBIE CMBICIIAMU CTUXHIHOTO pa3-
pYILLIEHUs,, HEBO3MOKHOCTH MPOTUBOCTOSATH CUJIaM IIPUPO/IbI, PETPE3EHTUPYIOT BOWHY,
dammcrckyro ['epmannio U ee WACHHOTO PYKOBOAUTENS KaK BpaXIeOHYIO HEMOBIIACT-
HYIO YE€JI0BEKY CTUXHIO, CMETAIOIIYIO BCE HA CBOEM ITyTH.

HNHTepecHa mpoTUBOTIOCTABIICHHAS il MeTadopa 6yxmbi, OE30NACHOU AKOPHOU
CMOSIHKU 3 80JIHOPE30M, TJIe B HAJIG)KHOM YKPBITHA BenukoOpuTaHus nepexuaana
IITOPM, YTO PE3KO KOHTPACTUPYET C MpeJICTaBIeHneM BemrkoOpuranuy o coOCTBEHHOM
poym Bo BTopoii MupoBo#i BoiiHe, ee BKJIaje B odemay. BeposrHee Bcero, oz 6e3omac-
HOU SIKOPHOM CTOSIHKOM (Safe anchorage) nmeercs B BHIy BBIMTPBIIIHOE Teorpaduye-
CKoe moJokeHne BennkoOpuTanum, ee OTAeNeHHOCTh OT KOHTUHEHTa. byydn ocTpoB-
HBIM FOCYZapCTBOM, BEJTUKOM MOPCKOM JieprKaBoid, BeankoOpuTaHus, Ha MPOTSHKEHUU
MHOTHX BEKOB aKTHBHO NMPUHUMABIIAS y4acTUE B BOWHAX Ha KOHTUHEHTE U 32 €Tr0
npejielaMu, HUKOT]a He 3Haa TSKECTh CyXOIMyTHOW BOWHBI HA €€ TEPPUTOPHH, yB-
cTBOBaJIa ceOst B 0€30MaCHOCTH, HE TIOJIBEPrasiCh MHOCTPAHHOMY BTOPKEHHIO.

[HIupoko ucnonesyrorest B Opuranckux CMU paccmarpruBaemMoro neproja Mera-
(bopsl co chepor-UCTOUHUKOM «ITYTh»:

We may with much lighter hearts, and with pride in our accomplishments, look back
on the long and bitter road we have had to travel since war came to us. There is much
to be learned from it and we shan’t ignore the lessons it holds at our future peril / Newcastle
Journal. (MbI MoxeM ¢ ropaszio Gonee JErkuM CepiueM, C TOPAOCTHIO 3a HAlllM YCIIEXH,
OTJISTHYTBCS HA3a/l, Ha JOJTHil U TOPLKHIi MyTh, MPOlIeHHbII HAMH ¢ HAYAIA BOWHBI.
MHOTOMY ClIelyeT HAyYHThCs, ¥ MBI 00S3aTENBHO YITEM YPOKH ITOr0 IMYTH BO BpeMs

OyIylIuX yrpos.)

B koHIIeNTyanbHOM MPOCTPAHCTBE BpeMeHH MeTadopa MyTH CBA3BIBACT MPOIILIOE,
HacTosllee 1 Oyayliee, YTO MO3BOJIAET B HACTOSIIEM OLEHUBATh MPOMIEHHBIN My Th
U U3BJIEKaTh YPOKU Ha Oyyiiee. B paMmkax paccmarpuBaemoil Metagopuueckoi Mosiesn
BOIHA pENpe3eHTHPYETCs KaK TOJTUN MyTh K BEDKUBAHUIO WU THOEIH, TyTh, HE BCEMHU
npoiinennsrit 10 Jus [ToOeapl. THBepTHPOBaHHBIN MOPSIOK CIOB KaK MPUEM 3KCIIPEC-
CHUBHOI'O CHUHTAKCHCa, CBA3aHHBIA C N3MEHEHHEM IOJIOKEHHUS YJICHOB MPEAJIOKEHMS,
a UMEHHO C TTOCTAaHOBKOW OTHOPOJHBIX OOCTOSTENBCTB 00pasa JEHUCTBHUIA, BRIPAKEHHBIX
MPEIOKHBIMU clIoBOocodYeTaHusAMU (with much lighter hearts, and with pride in our
accomplishments) «BHyTpb» COCTaBHOTO TJIaroJIbLHOTO CKa3yeMoro, ux 0b6oco0ieHue,
aKIEHTUPYET pe3ysIbTaT IyTH — OOJIErYeHre U ropaocThb. iHTepecHb! MeTadopudeckue
€IMHULIBI, TTOJIyYAIOUIHE B BOCHHO-IIOJUTUYECKOM JAUCKYPCE MOJI0KUTEIBbHYIO KOHHO-
TaTUBHYIO HArpy3Ky:

1t was Britain’s solitary stand for a whole year against the most frightful enemy Europe
has known that made possible the ultimate triumph of right. We were indeed the last
remaining barrier against world-wide tyranny / Dundee Courier. (Mmenno bpuranus,

B OJIMHOYKY IPOTHUBOCTOSBINAS B TEYCHHE LEJOT0 rojia CaMOMy CTPAILIHOMY Bpary,

KOTOpOro Korna-imoo 3Hama EBporia, cienana Bo3MOXKHON OKOHYATEIIBHYIO TT00ery To0pa.

B neficTBUTEIBHOCTH MBI OBUTH MOC/IEIHUM (GapbepoM, NperpaguBIIMM IyTh MHPOBOIi

THPAHHM.)

B nopasnstoniemM KoM4ecTBE CyyaeB MO3UTUBHBIN KOHHOTATUBHBIN MOTEHITHAI
SKCIUTHLIMPYET MeTadopa bapwvepa, TpaAUIMOHHO MPO(QUIMPYIOLIas HEraTUBHbBIE CMBICIIBL.

322 [OJIMTUYECKUI U MEJIMAIMCKYPC



Olga A. Solopova, Anatoly P. Chudinov. Russian Journal of Linguistics, 2018, 22 (2), 313—337

OMmbarndeckast KOHCTpYKIus «It was... thaty ucmons30BaHa JUIst JIOTHYECKOTO aKIICHTH-
poBaHus pos BenukoOpuTaHuu B BOifHE, €€ BBIIAIOIINUXCS 3aCIyT.

OcHoBHasi cepa-MHIICHD Il HETATUBHO OKPAIICHHBIX 00pa3oB — 310 ['epmanms,
€€ TIOJIMTUIECKHE PYKOBOIUTEIIH, BOOPY)KEHHBIE CHIIBI M uaeosiorus (ammsma. Moe-
JMPOBAHUE «YEPHBIX» 0OpPA30B JOCTHTAETCs 32 CUYET HCIOJIB30BaHUSI 300MOP(HBIX,
PEIUTHO3HBIX, KPUMHHAIBHBIX, ()eOAaTbHBIX, UTPOBBIX, ((MHAHCOBBIX MeTadop C Hera-
TUBHOW KOHHOTAaTUBHOW Harpy3koi. OcTaHOBHMCS Ha JTOMHHAHTHBIX oOpa3ax cdep-
HACTOYHUKOB <GKUBOTHBIA MUP», «PEIUTUD), KITPECTYITHOCTHY:

The perverted and inverted enthusiasm of the Nazis for evil and cruelty and oppression
constituted a grave danger to freedom, and unless drastic measures are taken to deal with
it it may again imperil the peace of the world. The victorious nations may be trusted to see
to it that the Nazi beast is in slain. Only then can peace, security, happiness and prosperity
be assured for future generations. Nazi totalitarianism was a dreadful thing which the world
will never forget / Perthshire Advertiser (M3BpareHHas, ocTaBieHHAs ¢ HOT Ha TOJIOBY
CTPAacTh HAIMCTOB K 371y, dKECTOKOCTHU U MOJIABICHUIO (APYTHX) MPEACTABISIIA CEPhE3HYIO
OIMMAaCHOCTh CBOOOJIE; €ClIM He OyAyT MPUHATHI PaIUKAIbHBIC MEPhI, MUP BHOBb MOXET
OKa3aThCs B OMacHOCTH. HapoapI-odeiuTenni MOTyT HPOCIIEUTh 32 TEM, YTO HAMCTCKHIA
3Bepb YMEPIIIBIICH JI0 KOHI[A. TonbKo Torna Oy yluM HOKOJICHUSIM MOYXKHO TapaHTHPOBATh
MHp, 0€30I1aCHOCTh, CYacThe M MpolBeTanue. Hanucrckuid Totamurapusm ObLT yKaceH,
MUp €ro HUKOT/Ia He 3a0yIeT. )

Kak 0bU10 oTMEueHOo B Hammx npensinymux uccieaoBanusx (Chudinov, Solo-
pova 2015; Solopova 2017), akTuBHOCTH 300MOp(HU3MOB B penpe3eHTau odpasza
JpYyToi CTpaHbI CBA3aHA C TpaaAULIUel 300MopdHOI MeTadopHu3anuu cTpaH, Oepyeit
Haydano u3 6ubielckux TekctoB. C 0JJHON CTOPOHBI, KaX/J0€ rOCyJapCTBO MPEICTaB-
JSeT YHUKAJIbHYI0, OTIUYHYIO OT JIPYTUX MOJIETbh OOIIECTBA, YTO aKTyalU3UPYET
ucnonszoBanne CMU TpaauiimOHHBIX 300CUMBOJIOB TIPH MeTadOPUIECKOM pernpe3eHTa-
MU APYTHX TOCYIApCTB: OPUTAHCKUIL JIEB WK OBIK, PyCCKHI Me/IBE/Ib, (PpaHILy3CKUI
HeTyX, aMepuKkaHckuil opein u apyrue (the British Lion, the British Bull, the Russian
Bear, the French Cock, the American Eagle, etc.). C npyroii cropoHsl, HOT€HIIMAT METa-
(dopudeckux equHUI CHEphI-UCTOYHUKA «KUBOTHBIH MUP» TPAHCIUPOBATh HEraTHBHBIC
MParMaTU4eCKrUe CMBICIIBI «IYKIOCTHY», KHMHAKOBOCTHY» O0YCIIOBIMBAET X BOCTPEOO-
BaHHOCTh NPpU POPMUPOBAHHU HETATUBHOTO 00pa3a reonoJMTHYCCKOTO MPOTUBHUKA.
3ooHrMOM, TpeacTaBisonmM [ epmanuto, siBisiercst open (the German Eagle), usBect-
Hbii kak Bundesadler (open, n3obpaxennsiii Ha repoe rocynapcrsa). Mertadopa the Nazi
beast BOupaet B ce0s Bce OTpUIIATETIbHBIE KOHHOTATUBHBIE KOMIIOHEHTHI JIEKCEMBI beast:
’KECTOKOCTB, CBUPETIOCTh, HEYIPABISIEMOCTh, OeCUeII0OBeYHOCTh. HarmceTckuii 38epb —
9TO HE Opell, @ UyIOBHIIIHAS TBAPh, KOTOPOW HE HAIIUIOCH HA3BaHUS JaXe B )KUBOTHOM
mupe. (3amMeTnM, uTo NeGUHUIIUN JIEKCEMBI beast, TIPeIaraeMble B CIIOBAPAX’ BKIIIO-
YaloT 3HAYCHHUSI Y)Y008uULe, MBApy.)

3 Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (2009). Cambridge: Cambridge University Press.
Hornby A.S., Gatenby E.V., Wakefield H. (1995). The Advanced Learner’s Dictionary of Current
English. Oxford: Oxford University Press. Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the
English Language (1996). New York: Gramercy books.

POLITICAL AND MEDIA DISCOURSE 323



Comorosa O.A., UymuaoB A.Il. Becmuux PY/IH. Cepusa: JIMHI'BUCTUKA. 2018. T. 22. Ne 2. C. 313—337

CXOHBIN SMOTHBHBIN MOTEHIIUAT U CHIEU(PUIECKHEe KOHHOTALUU B MOJEIHUPO-
BaHUU 00pa3a HaMCTCKOW ['epMaHuy mepeaaroT pesIMruo3Hbie MeTadoph:
The monstrous curse and soul-searing blight of Facism on the European Continent

has been swept away / Dumfries & Galloway Standard and Advertiser (UynoBuiHoe
NPOKJISITHE, HCCYINAKINNI Ay (pammu3M YHUUTOKEH. )

Hamsm nipeacraBisiercst IpsBOIOM, KajleyaluM Tella U 3a0UparoiiiuM JyIu, Mo-
JIABIISIIOIIAM Pa3yM | BOdtO. [IpoKisiTHE, HCTOYHUKOM KOTOPOTO SIBJSIETCSI HEHABUCTh
K YEJIOBEYECTBY, Ub€ Pa3pPyIIUTEIILHOE HErAaTUBHOE BIUSHUE CTUPAET TOPOJIA U CTPAHBI
C JIMIA 36MJIM U JIMIIACT KU3HU MUJUIMOHBI JIIOAEH, SBIISETCS 00OPOTHOM CTOPOHOM
0JIaroCJIOBEHHUS, YTO BHOBb BBIBOJUT Ha MEPBBIN IJIaH TUXOTOMHUIO «CBET — ThMay,
KOTOpast SIBJIIETCS JISHTMOTHBOM JIUCKypca O mobesie U 0 BOMHE.

Becuncnennsie BOeHHbIE IPECTYIUICHUS (alIi3Ma U TATYalIme 3101eTHHS IPOTUB
YeJI0BEUECTBA U YEIIOBEYHOCTH HACTOJIBKO UYJIOBHUIIHEI, YTO B pAMKaX KPUMHUHAIBHOU
MeTadOpHKH MPOOIEMAaTHYHO MTOBECTH Ty AEMapKAIlOHHYIO JIMHHUIO, KOTOpasi OTTPaHH-
yrBaeT COOCTBEHHO MeTaOphl OT SIUHUIL, YIOTPEOJICHHBIX B IPSIMOM 3HAYCHHH:

The evil men must pay for the crimes committed at their instigation against all the
human race / Daily Herald. (Heroasiu 1o1KHbBI 3a1JIaTUTh 32 MPeCTYIJIEHUS, COBEP-

[IEHHBIE MU [POTHUB BCETO YEJIOBEUYECTRA. )

Tewm 6Gonee, 4To cpa3y mnocie OKoHUaHUsI BTopoii MUpOBOIl BOMHBI HAU3M ObLI
0pUIHAIBHO OCYXJIEH MEXIYHAapOJAHBIM BOCHHBIM TPUOYHAJIIOM U MOCTABIIEH BHE
3aKkoHa B xoje HiopHOeprckoro cyaeOHOTO mpoliecca Mo ey TJIABHBIX BOCHHBIX
MIPECTYITHUKOB eBporeickux ctpad ocu Pum — bepann — Tokuo. Tem He MeHee, npu
UCCIIeIOBaHUM 3a(MKCHPOBAH Psifi METaPOPUUECKUX CIOBOYIOTpeOIeHUI paccMaTpu-
BaeMOW MCTOYHUKOBOU C(epbl, OOJIbINAsT YaCTh KOTOPBIX OTHOCUTCS K (peiiMy «Ipe-
CTYIIHBIE COOOIIECTBAY:

Yesterday was a day of great rejoicing throughout the world except in Germany and
Japan and their small and insignificant band of sympathisers / Aberdeen Press and Journal.
(Buepa ObUT JIeHH BEJIHKOTO JIMKOBAHHS BO BceM Mupe kpome I'epmanuu, SImoHun
¥ HUYTOXKHO MaJIOW MIAKH UX MOCOOHUKOB. )

Our rejoicing is subdued by the supreme consciousness of the terrible price we have
paid to rid the world of Hitler and his evil band | Westen Mail. (Ham npa3nHuk oMpadeH
TMOJTHBIM OCO3HAHHEM TOT0, KaKyI0 CTPAIIHYO IIEHY MbI 3aIIATHIIH 34 TO, YTOOBI H30aBUTh
Mup oT I'utiiepa u ero Mep3koii maiku.)

WHTepecHo OTMETHTh, YTO HEBEpOSITHO MolHas 3HepreTuka [{as [loGempr «repe-
BOPAYMBAET» KOHBEHIIMOHAIBHBIN CLICHApUI KPUMHHAIBHON MeTa(ophl: TPAAULMOHHO
TpaHCIMPYyEeMble HETATUBHBIE CMBICIIbl KPUMHHAIBHOU METaQOpPbI Kpasicu B WILTIOCTPa-
TUBHOM KOHTEKCTE HUBEJIUPYIOTCSI, 00YCIOBIIUBAs €€ CIIOCOOHOCTh PeaTu30BbIBATHCS
B «CBETJIOM)» BapHaHTE:

“Here is the News” came stealing the war-impregnated atmosphere! /| Dumfries &

Galloway Standard and Advertiser. (OTa HOBOCTb IpHIILIA BHE3AIIHO, YKPAB IPONUTAHHYIO
BOITHO# aTMocdepy!)

KonrekcryanbHoe Okpyx’eHne MeTad)OprUuecKoi eMHUIIBI YKa3bIBAeT Ha TO, YTO
OHa TPAHCJIUPYET IMOJIOKUTEIbHbIE KOHHOTATUBHBIE CMBICIIBI: YKPaB BOIHY, mo0Oena
[oJIapuiIa YeJI0BEUECTBY MHUP.
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[TokazarenbHO, YTO BapBapCTBO, Xa0C U 3J]10, aTpUOYyTHpYEeMble He (amunzmy,
a Poccun B 1BYX CMHXpOHHBIX cpe3ax, MpoaHaiu3upoBaHHbIX paHee (Chudinov, Solo-
pova 2015; Solopova 2014), nepeHocstcst Ha ['epMaHuio, 9TO CBHICTEIBCTBYET O TOM,
YTO B MUPE I'€ONOJIUTUKH YaCTO HE OOBEKTUBHBIE XapaKTEPUCTHKH TOTO HIIM UHOTO
rocyJapcTBa, a pacCTaHOBKa CUJI Ha MEXAYyHAapOJAHON apeHe, BXOXKJIEHHE CTpPaHbl
B COIO3HUYECKHUI WM MPOTUBOOOPCTBYIOIIUN JIareph H, 60j1ee TOro, CHIOMHUHYTHAs
KOHBIOHKTYpa 0OYCJIOBIMBAIOT BBIOOP KaKk MeTa(hOpPHUIECKHX MOJENeH, TaK U KOHKPET-
HBIX MeTadop VIl KOHLIENTYaTU3allii HACTOAIIETO, PEBH3HUU MPOIILIOTO U OTIPEICTICHUS
MEPCTIeKTUB OYyIIero pa3BUTHUsl qpyroro rocyaapcersa. K npumepy, mis obpasza Poccun,
OTHOILIEHUS C KOTOPOH HOCHIIM KOH(PPOHTAMOHHBIN, aHTATOHUCTHYECKUI XapaKTep
B XIX Beke, B OpUTaHCKOM JUCKYpCE€ JOMUHAHTHBIMH SIBISIOTCS HE TOJBKO TE XKe
MeTadopudecKre MOJIEH, B paMKaxX KOTOPBIX penpe3eHTrpyercs ¢ammuctckas ['epma-
HUSI B QaHAIM3UPYEMOM IIEPHOJIE, HO U OT/JEIbHBIE MeTaOPUIECKUE SAUHHIIBI («IepHast
Ty4ay, «4epHasi HOUb», «IPOKIISITHEY», «XUIIHUK» U Ipyrue). KomnekTuBHas ucropuyie-
CKas MaMsTh COXpAaHSET U MepelaeT U3 NPOILLIOro B HACTOSIIEE HE TOJbKO CaMH
MeTadopbl, THKAPHUPOBAHHBIE B COLMATBHO-KYJIBTYPHBI KOHTEKCT, HO U paHee cgop-
MUPOBaHHBIA 00pa3 aHTaroHMWCTA, BOCKpeasi 1 OOHOBJIAS €ro MPU BOZHUKHOBEHUH
HOBOI1 OITaCHOM CUTyalluu U HOBOTO Bpara.

9 mas, [lenp [1oGenpl, — TOT KpaTKUil MUT HACTOSIIIETO, B KOTOPOM CIUTABIISIOTCS
TOJIBKO YTO 3aKOHYMBILEECS MPOILIOE U HACTyHarolee OyyIee, 4yTo BIeUeT 3a co0on
aKTHUBHOE YNoTpeOieHne MeTaopruIecKux eaNHUI] chep-UCTOUHUKOB «OOIE3HBY,
«OpPra”Hu3M», KCTPOUTENICTBOY» C MOJIOKUTEIbHON KOHHOTATUBHOM HArpy3Koi, rene-
PHUPYIOIIUX CMBICITBI «H30aBICHUS, «CIACCHUS», «BOCCTAHOBICHUS:

We do well, before facing up to the onerous, though not insurmountable task of healing
the world’s great gaping wounds. After years of tortuous suffering, heartbreaks and sorrow
comes this blessed anodyne of «Peace» / The Standard. (Mbl noGennnm, HO niepe]; HAMU
CTOWT TPY/HAas, HO BBINOJHUMA 33/1a4a UCLEJUTh OrPOMHBIE 3USIIOLHE PAHBI MHPA.
ITocne monrux JeT MyYHTENBHBIX CTPaJaHWi, HECUACTHM M TOPSl HACTYIAET 0JIarocjao-
BEHHOE yTellleHUe Moj Ha3BaHHeM «Mup».)

PesepB oTpunaTenbHO AKCIPECCUBHOCTH MeTa(opbl OOIE3HU NPOSBISIIOT IPU
peTpe3eHTAIMN POILIOro, BOHHBI, OCTaBUBLICH 3USIOLINE PaHbI HA TEJIE YeJIOBEUECTBa,
TOr/la Kak OyayIlee CTaBUT CBOEH IIeJIbI0 UCIIeTICHUE, BBI3IOPOBICHHE U OOHOBIICHHE
Ka)XI0ro TOCyJapcTBEHHOTO oprann3ma. bymyiee Mozpenmupyercst B paMkax MeTadopsl
anodyne, TIepBbIM 3HAUCHUEM JICKCEMBI SIBIISIETCS «OOJICYTOJISIOIIEE CPEACTBOY (Serving
to alleviate pain, the anodyne properties of certain drug*). AxienTupoBasue MeTagopsl
JTOCTUTAETCSl C TIOMOIIBI0 PAa3HOYPOBHEBBIX I'PAMMAaTHUECKUX CPEJCTB: 3HAUCHUE
BUJIOBpeMeHHOM ¢opmbl Present Continuous «IeCTBUS B pa3BUTHH B HACTOSIIUHA
nepuoj BpemeHu» mnepenaercs Gopmoit Present Simple ana akuentyanuu ¢akra
nobepl, HacTymiIeHus mupa. Kpome toro, mocraHoBka nojyiexaniero this blessed
anodyne of «Peace» B HETUIIMYHOE JUISI HETO MECTO, B KOHEI[ MPEATIOKCHUS, TAKKeE
CHOCOOCTBYET AM(ATUIECKOMY BBIJICICHHIO METa(OpPbI B BEICKa3bIBAHUH.

* Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Language (1996). New York:
Gramercy books.
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MopOuanbhasi MetadoprKa TECHO CBsI3aHa ¢ (PU3MOIOTMYECKOM, TPOPHIHPYIOIECH
T€ K€ SMOTHUBHBIE CMBICIIBL:
How nimble, too, almost overnight, have the dodderin’ feet of Age become! / Dumfries

& Galloway Standard and Advertiser. (Kak BHe3alHO cTaJIy NPOBOPHBIMH TPSICYLLHECS
oT HeMolu Horu Bpemenn!)

[NonoxxuTenbHAs OICHOYHOCTD, 3aI0KeHHAast B (hu3nosorndeckoir Meradope «mpo-
BOpHBIC HOTH BpemeHn», peannszyercs B IPOTHUBOIIOCTABICHUN OJAPSXJICBIIETO, TPS-
CYIIErocsi OT CTAPOCTH M YCTAIIOCTH MHUPa BOCHHOTO BPEMEHH U MUPa OOHOBJICHHOTO,
BO3POXKJICHHOTO TO0EI0M, KOTOpasi BIOXHYJIa B HETO MOJIOJIOCTh. MHTEpecHO ymoTpeo-
JICHHUE JICKCEMBI overnight, KOTopasi MO>KET HHTEPIPETHPOBATLCS B HECKOJIBKUX CBOHMX
3HaueHusX. C OIHOM CTOPOHBI, OHA YKa3bIBa€T HA «MIHOBEHHOCTBHY», «BHE3AITHOCTH)
npomsomesmero (quick or sudden®): ens IToGebl H3MEHHI BCe M Cpa3y, UM 3aKOH-
YHJIach BOMHA M HAYaJIOCh HOBOE MUPHOE BPEMS; C APYTOM CTOPOHBI, JIeKcema overnight
oTpesiesisieT KOHKPETHOE BpeMsl COOBITUSI — «HAKaHyHE BE4epoM», «HOUYbIO» (on the
evening before, during the night®): oxoHuaTe/BHBIT aKT 0 GE30rOBOPOUHOI KATIUTYIIALNN
dammcrckoit ['epmannu ObiT moamnucan 8 masi B 22.43 1o 1eHTpaIbHO-EBPONEHCKOM
BPEMCHM — HaKaHyHE BeYepOM. AKIICHTHPOBAHUIO (HU3UOJIOTHYSCKUX MeTadop
¥ CMBICJIOB, KOTOPBIC OHU TPAHCIMPYIOT, CIIyKaT dMpaTHICeCKass HHTOHAIHS BOCKIIH-
1ATEJILHOTO MPE/JIOKEHUSI U MHBEPTUPOBAHHBIN MOPSIIOK CIIOB.

OOHOBJICHHE W BO3POXKICHUE MUPA MOJICITUPYETCS B paMKax MeTadopbl «CTPOU-
TEIBCTBAY», ACCOIMATHBHO CBS3aHHOW C TIO3UTUBHBIMU MPEOOPa30BAHUSIMH:

VE-Day means the same Allied co-operation which has banished the German nightmare,
they can ensure peace for a torn world to rebuild its ravaged lands / Dundee Courier.
(Jlenn IToOempl 03HAYAET TO K€ COTPYTHHUSCTBO COIO3HBIX JIEpXKaB, KOTOPHIE MPOTHAIN
HeMeL[KI/Iﬁ KommMap, OHU MOT'YT rapaHTUPOBATbL MUP, YTOOBI pa3oJpaHHbIC HA YaCTU T'OCy-
JapcTBa (MUpP) CMOTIIA OTCTPOMTDH 32aHOBO CBOM Pa3pylleHHbIE 3eMJIN.)

CTpouTeNbCTBO NOAPA3yMEBAET BOCCTAHOBIEHUE U PEKOHCTPYKLIUIO MPEKHUX,
KaK MPaBJIO, YCHEIIHBIX (JOPM OOIIECTBEHHO-NIOJIUTUIECKOTO YCTPOUCTBA.

[TomMumMoO MOENMPOBAaHUS MUPHOTO Oyaymiero u oopasza no0e/ sl MO3UTHBHBIN
3apan MetadopuueCKUX U HeMeTaOpUUECKUX KOHTEKCTOB aKTyalIH3UPYeTCs MpH
pernpe3eHTaluu repoeB MmoodeIbl, MPEXIe BCEro, CaMuX OPUTAHIIEB, MX BBLAAIOIIUXCS
3aCIyr U UCKIIIOYUTEIBHOTO Fepon3Ma:

The chief glory belongs to Britain who for a year stood alone against the might of
Germany unconquered and unafraid /| Dumfries & Galloway Standard and Advertiser
(OcHoBHasI c/1aBa MPUHALJIEKUT BpuTanum, KOTOpast OqHa B TEUEHHE TO1a MPOTUBO-
crosiia Mol ['epMaHny, HETTOKOPEHHAS U OeccTpariHasi. )

We were the first to draw the sword against tyranny. Our united Empire maintained
the struggle single-handed for a whole year, until we were joined by the military might
of Soviet Russia / The Press and Journal. (MbI nepBble 00HaKMIU KJIUHOK NPOTHB
Tupanud. Hama o0beqnHenHasi MMIepus CPakajach OMH HA OJWH € BPAroM LeJbIi
TO/I, IOKa K HaM He PUCOeINHIINCH BoeHHbIe crtbl CoBeTckoii Poccni.)

> Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Language (1996). New Y ork:

Gramercy books.
® Hornby A.S., Gatenby E.V., Wakefield H. (1995). The Advanced Learner’s Dictionary
of Current English. Oxford: Oxford University Press.
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Peus uner o kmoueBoM [yt BenmukoOpurtanuu cpakeHuu B xo1e Bropoit MupoBoii
BOIHBI — 0 OuTBe 3a bputanuio (the Battle of Britain), renpto koTopoii Ob110 0c1a0-
JIEHUE BOCHHOTO ()II0Ta, 1e30pTraHU3alisl BOCHHOW MPOMBIIUICHHOCTH, U B KOHEYHOM
UTOTE, KaUTYJISIUS ToCcyAapcTBa. [ UTIepoBCKOi apMHK HE YAAIOCh CJIOMUTH OOOPOHY,
00eBoli AyX OpUTAHCKOTO HApOJa M MOJIABUThH JKEJIAHHE K CONPOTUBICHUIO (halnu3My,
YTO BBI3BIBACT CIIPABEIJIMBYIO TOPJOCTh €€ TPaKAaH U aKTHBU3UPYET €IMHHIIBI,
HaleJIeHHbIe Ha popMupoBaHHe 00pa3a eqMHCTBEHHOM cAep KUBatoLIel cuitel (alone,
first, single-handed), xoropoit EBpona 06s13aHa CBOUM CIIaceHUEM:

In years to come historians will say that Great Britain saved Europe /| Dumfries &
Galloway Standard and Advertiser. (B 0yayleM MCTOPHKH CKaXyT, 4To Besmmkoopu-
Tanus cnacja Espomy.)

Hexotopslie ucropuku Oy yiero, B TOM 4rcie OpUTaHCKUE, OTMETST, YTO «...BKJIA/I
Cogerckoro Coro3a ObUT HACTOJIBKO BEJIHK, YTO HE OCTACTCSl HUYETO JAPYroro Kak Mpu-
3HaTh posib bpuranuu u CIIIA BropocrenenHoi» (Davies 2007), B KOHEUHOM cueTe
KOMMYHU3M, a HE KalUTAIU3M «SIBWICS MOOeIuTeNIeM Ha OONbIIeld YacTh MHUpPay
(Cowles 1953).

Ho, xak m3BecTHO, y moOepl MHOTO OTIOB... Haubosnee 3nHaunMbie cpenu HUX
boxecTtBennoe npouzaenue, Kopons ['eopr VI, 1o ceit 1eHb SBISIIONUNACS CHUMBOJIOM
60pb0bI BennkoOpuranuu npotus ¢ammuizMa Bo BTopoii MupoBoii BoiiHe, IpeMbep-
MUHHUCTP, MUHUCTpP 060poHb! 1 tuaep Ilanater O6muH V. Yepuniis:

Today we give thanks to God for a great deliverance. In the hour of danger we humbly
committed our cause into the hand of God, and He has been our strength and shield. Let
us thank Him for His mercies in this hour of victory / Dumfries & Galloway Standard and
Advertiser. (Ceroanst Ml Oaroapum bora 3a Benukoe criacenue. B yac onmacHOCTH MbI
MIOKOPHO BBEPWJIH HAIITY IIeJIb iecHuIe Bokbeii, 0H ObLT HAIICH CHIION U HAIIIUM IIIATOM.
B uac nobezst Bo3bnaronapum I'ocnoaa Hamiero 3a ero Mmujiocepame. )

We had the example of the Royal Family who shared all our anxieties. Three cheers for
his Majesty the King! / Eastbourne Gazette. (Y Hac ObUI IpUMEDP KOPOJIEBCKOMH CEMbH,
KOTOpasi pasfiefuia C HaMu Bce TIATOTHL. TpoekpatHoe ypa B yecTh Ero BenuuecTBa
Kopoas!)

We express our admiration and affection for our great Prime Minister, who justly may
be called “The Architect of Victory.” / Dumfries & Galloway Standard and Advertiser.
(MBI BEIpaskaeM Halle BOCXHIICHUE U JIIOOOBH HAIIEMY BEIUKOMY IMpPEMBEP-MUHHUCTPY,
KOTOPBIN CIIPaBEIIIMBO MOXET OBITh Ha3BaH «ApxutekTopom IlobGeann».)

Let us pay tribute to the man who has led us out of the valley of the shadows. Far
from being bowed down by the weight of his immense burden Mr Churchill has gloried
in the bearing of it. It were as if he had been waiting for the hour, knowing himself destined
to guide the British Empire and Commonwealth through the most perilous years in
history / Perthshire Advertiser. (OTaaauM JTOJDKHOE YeJIOBEKY, KOTOPbIii BhIBEJ HaC
W3 T0JUHBI TeHeil. OH He CKIOHWICS O] IPY30M HEBEPOSATHOTO OpeMeHH, Ha000POT,
r-uH Yepuniip Hec ero ¢ qoctonHcTBOM. CIIOBHO OH JIall CBOETO 4aca, 3Hasi, YTO eMy
cyxneHo npoBectn bputanckyro nmmepuio 1 Coapy:kecTBO CKBO3b CaMble ONACHbBIE
roJbl B HCTOPHH.)

Benukas nmobena Haj HamucTckoi ['epmaHuell U ee COO3HMKAMHU NpeBpaTuiIa
V. Yepunis, IpaBUTEILCTBO KOTOPOIO HECJIO OCHOBHYIO OTBETCTBEHHOCTD 32 BEJICHUE
BOMHBI ¥ NOMUTUKY bputanckoro CoapykecTsa, B HAlMOHAIBHOIO BOCHHOT'O JIUJEPA,
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BOXK/1s, KOTOPBII NMPHBEN CBOM HApOJ K JIOCTHXKEHUIO JONroXJaHHOU 1enu. Kak orMe-
yaroT ucropuku (Tpyxanosckuit 1982; Cowley 1953), ona ctasna 3Be3aHBIM YacoM
u TpuyMbpom Y. Uepursuisi, BEPIIMHON €ro MOJUTHICCKON Kaphephl.

K nanreoHy repoes MpUCOEIUHSIOTCS COIO3HUKH:

We appreciate our valiant leaders and our victorious Allied Forces who together, under
Divine Guidance, have made this day possible. By their courage and sacrifice we
have V.E. / Eastbourne Gazette. (Mbl 61arofjapHbl HalllMM JTOOJIECTHBIM TJIaBHOKOMAaH/IY-
FOIIMM ¥ HAIIIMM TO00E0HOCHBIM COIO3HMKAM, KOTOPhIC BMECTE, PYKOBOJICTBYSICH O0Xe-
CTBEHHBIMU HACTABIICHHUSIMH, CIIENAd BO3MOXKHBIM 3TOT JieHb. B pe3yJibTare ux qo6;aectu
U KepTB MBI IIpa3aHyeM JeHb [1obessl.)

B ananusupyeMoM OpUTAHCKOM KOpITyce TEKCTOB YAaCTOTHBI BepOabHbIE 3HAKU
UHTErpanuy ¥ (GopMyJbl PUYACTHOCTH (MHKIIIO3UBHOE MBI, JIEKCEMBbI €IMHEHUS U COB-
MECTHOCTH (Haul, o0mmuii, BMecTe, 00beanHATh, «O0benuHenHble Hatum» u gpyrue),
KOTOpBbIE, TpHoOpeTas UICOJOrHUECKy0 KOHHOTAIMIO «CBOW», U, KaK CJIEJCTBUE,
HO3UTUBHYIO SMOTHBHOCTb, ITO3BOJIAIOT Pa3eUTh PafoCTh 0OIIEH MoOeabl ¢ COIO3HU-
kamu. [To3uTHBHAsE SMOTUBHOCTH MeTaop CIy’KUT MOLIHBIM (haKTOPOM I'€ONOIUTHIE-
CKOM MHTETpaLH:

Only the mighty resources of the great Allies later won to the cause we had upheld have
ensured the victory we now celebrate. Nothing less than the utmost exertions of Britain,
Russia, and the United States combined sufficed to bring to naught the foul ambitions
of the Hitlerite conspiracy that had trampled almost all Europe underfoot. That is a truth
we cannot afford to forget if we are to establish a lasting peace / Dundee Courier. (Tosbko
MOIIHBbIE CHJIbI BEJHKHX COH3HHUKOB, BCTYIUBIIUX B OO, MOMIEPKAHHBIA HAMHU,
rapaHTHPOBAJIM MO0EMY, KOTOPYIO MBI Mpa3HyeM ceiiuac. IMEeHHO OrpoMHBIe 00beIn-
HeHHble yeusiusa bputanun, Poccnu u Coenunennnix IlITaTos cmoriy cBecT Ha HET
MOJUTBIH 3aMbIcel ['uTiiepa, KOTOphIA moauuHmI cebe mouTu Bcio EBpomy. OTo uctuna,
KOTOPYIO MBI HE MOXKEM IO3BOJIUTH ceOe 3a0bITh, €CJIM MBI XOTHM YCTAaHOBUTH MPOY-
HBII MHP.)

Konoccanbhbie yenoBedeckne, MaTepualibHbIE U TyXOBHBIC )KEPTBBI COIO3HUKOB
BepOAIN3YIOTCS CIEAYIOUMM 00pa3oM:

As we see now, she (Germany) has been laid low only after the application of such
forces, and such military innovations, as five years ago were unimaginable. It has needed
the labour of giants to kill this giant / Newcastle Journal. (Kak mbI ceituac Bugum, ['epma-
HUSI TIOBEP)KEHA TOJIBKO OJaromapsi TAKUM CHJIAM U TaKHMM BOCHHBIM HOBOBBEICHHSIM,
KOTOPBIX TIATH JIET Ha3aJ HeNb3s ObUIO0 BOOOpa3uTh. UTOOBI YOHUTH ATOrO THTaHTa,
noTpeOoBaJICs TPYA TUTAaHTOB.)

Mertadopa the labour of giants MHOTOIZIAHOBO XapaKTEPU3yeT COIO3HUKOB, aKIICH-
THPYS. UX MOIIb (OOIIMPHYIO TEPPUTOPHIO, 3HAYMTEIILHBIA BOCHHBIN, TPOM3BOCTBCH-
HBII IOTCHIUAN), YEJIOBEYECKHE PECYPChl M THTAHUYESCKHIE YCUITUS, 3aTPaueHHbIC IS
JOCTHIKEHHUSI 1IEJTH, HEOOXOJUMOCTh B BBITIOJTHEHUH JTAHHON paOOThI U CIIOXKHOCTb I10-
ctaBneHHbIX 3a1a4 (labour — expenditure of physical or mental effort especially when
difficult or compulsory’; the type of work that needs a lot of physical effort®).

" Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Language (1996). New York:
Gramercy books.
8 Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (2009). Cambridge: Cambridge University Press.
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[MapanokcanbHo, HO HanaaeHue [ uriepa Ha CoBerckuii Coro3 TpakTyeTcst Opu-
tanckumMu CMU kak monoxxurenbHbIN dakTop A BenukoOpuranuu:
In his madness Hitler in 1941 attacked Russia, and we had an ally. Better was to follow

for Britain /| Aberdeen Press and Journal. (B cBoem 6e3ymuu ['mriep Hanan Ha Poccuro
B 1941, u y Hac nmosiBuics coro3HUK. {1 BpuTanum HacTynu/u Jyqiiue JTHU.)

BeposiTHO, 3TO CBsI3aHO ¢ TeM, 4TO, BO-NIEPBBIX, BenmukoOputanus oobequHuiIa
coocteeHHble BoeHHble ycunust ¢ CCCP, u KpacHass Apmust craiia CyIecTBeHHBIM BOEH-
HbIM (paKTOPOM TOOEIBI COIO3HUKOB, BO-BTOpHIX, HamajaeHue I'epmanuu Ha CCCP
oc1abwmITo J1aBjieHre Ha BpUTaHWio 1 KOPEHHBIM 00pa30M M3MEHMIIO CUTYAIHIO B XOJIC
Brtopoii MuUpoBO#i BOWHBI, C ITOI0 MOMEHTAa OCHOBHBIC COOBITHSI BOMHBI CTAIH Pa3BO-
padyMBaThCA HAa BOCTOYHOM ()POHTE, YTO B 3HAUMUTEIHHON CTENEHU CHU3MIIO BO3MOXK-
HOCTh BTOpPXEHUsI HEMELKO-(aIIMCTCKUX apMuil Ha Tepputopuu bputanuum (Better
was to follow for Britain).

@DaKT COI3HUYECTBA TPEX JAEPKaB BO BTOpoil MUPOBOIl BOMHE aKTyalINU3UPYET
HCITOJIb30BaHUE METAPOPHUUCCKHUX SIUHUIL KOPAThS», «APY3bs»:

In the course of the past years, and in face of common danger and grievous losses,
there has grown up between the peoples of our two countries a comradeship-in-arms
of unsurpassable strength. [ am confident that this spirit of comradeship will continue /
Daily Record. (B Teuenne nocieqHux JeT Nepe] JIUIOM OOIIeH OMacHOCTH U TSIKENbBIX
[OTeph MEXK/IAY HAPOJAMHU HAIIMX IBYX CTPAH BO3HHUKJIO OPATCTBO MO OPYXKHI0, OpaT-
CKHe y3bl HEBEPOSATHOW CHIIbL. S yBepeH, 4TO OTHOIICHHUS OyIyT Pa3BUBATHCS B JyXe
TOBApPULIECTBA U BIPEIb.)

America and Russia, brothers in peril / Nottingham Journal. (Amepuka u Poccus,
OpaTbsi B MUHYTY OIIACHOCTH.)

Poccus BeicTymnaeT kak BEpHbIN COIO3HUK, IPYT U TOBAPHIL, KOTOPOTO YBaXakoT,
JOOST, IEHAT, BOCXHUIIAIOTCS:

Russian Comrades. To-morrow we shall pay a particular tribute to our Russian
comrades, whose prowess in the field has been one of the grand contributions to the
general victory / Daily Record. (Pycckue ToBapuinu. 3aBTpa Mbl BO31aIUM J10JKHOE
HAIIUM PYCCKHM TOBapHUIIaM, 100/1eCTh KOTOPHIX HA MoJie OpaHu — OrPOMHBIH
BKJIaJ B 00110 O0O€Ty.)

HHTepecHO OTMETHTD, YTO B KOPITyCe TEKCTOB aHATM3UPYEMON CHHXPOHHOM TOYKU
JeKCeMa mosapuuy UCTOIb30BaHa B CBOMX MEPBOHAYANBHBIX 3HAUCHUSAX «OIH3KUN
Py, «COPATHHUK TI0 Opyskuio» (an intimate friend, a fellow soldier’; a friend, especially
someone who fights with you in a war'’) Ge3 HeraTMBHBIX KOHHOTALIMI MOCIIEYFOIMX
necstunetuil. [lourn yrpauennas o6pa3zHoCcTh (puHAHCOBBIX MeTadop pay a particular
tribute, one of the grand contributions, akTyaqu3upyeTcs 3a CYET CPEJACTB KOHTEKCTA.
HecMoTpst Ha TIPUBBIYHBIC CMBICIBI (PHHAHCOBOM MeTa(OPHKH, CBSI3aHHBIC C MOJICIIH-
POBaHHMEM TOBapHO-JICHEKHBIX OTHOWICHUH B cpepe MONUTHKH, B PACCMAaTPUBAEMOM
npuMepe JOMHHHUPYET IMO3UTHBHAS OLICHOYHOCTb.

° Webster’s Encyclopedic Unabridged Dictionary of the English Language (1996). New York:
Gramercy books.
19 Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (2009). Cambridge: Cambridge University Press.
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HepoaHnble oTHOIeHN Mex 1ty BenrkoOputanueit u Poccuelt, BKiItouast UMIepcKuii

Y COBETCKUU MEPHUOJIBI TIOCTIEHEH, TEOMOIMTUIECKIE KOHPIMKTHI H, TIO3/IHEE, UCO-
JIOTUYECKOE IPOTHUBOCTOSIHIE HE TIOMEIIAIN 3aJI0)KUTh OCHOBBI «HOBOW» JIPYIKOBI:

During these years of battle our two peoples have forged a new friendship which

has been given practical form in the Anglo-Soviet Treaty of Alliance and post-war

collaboration signed in June, 1942 / Western Mail. (B roas! BoWiHBI HalllM J1Ba Hapoa

BBIKOBAJIH Y3bI JPYKObI, KOTOPBIC 00peiId MaTepHANTbHYIO (OPMY B «AHTJIO-COBETCKOM

JIOTOBOPE O CO03€ B BOWHE M O B3aMMHOM MTOMOIIY TTOCTIE BOWHBDY, TIOANHCAHHOM B HIOHE
1942 rona.)

Mertadopa to forge friendship Tpanciupyer He TOJIBKO CMBICIIBI TECHOTO COTPY/I-
HUYECTBA, KPEMKUX OTHOMIECHUM, CJIOBHO BHIKOBAHHBIX U3 CTANIM, U YKa3bIBAET HA TS-
TOThl BOGHHOTO BPEMEHH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBAIIN COMMKEHUIO IBYX CTOJIb Pa3HBIX
CHCTEM U NPEOJIOJIEHUIO MPOTUBOPEUMH MPOIILIOro, HO U 3aKJIa/IbIBAaE€T OCHOBBI IIPOUHOM
Oymymieit IpyKObI.

Bo MHOrux cTaThsix akIleHTHPOBaHA pOdb BEpXOBHOTIO raBHOKOMAHIYIOMIETO
N.B. Cranuna, koTopslii o603Havaercs kak Mapman ITo6east. ITokaszarenen cie-
JIYIOIIHUI TpUMED:

From a message to Marshal Stalin: You have demonstrated in all your campaigns
what is possible to accomplish when a free people under superlative leadership and
unfailing courage rise against the forces of barbarism / Daily Herald. (13 nocnanus
Mapiany Cranuny: «Bo Bcex (BOGHHBIX) KAMIAHUSIX BbI MOKA3ai, Yero MOKHO JIOCTHYb,
Korja CBOOOAHBII Hapoa ¢ 0e3rpaHMYHBIM MYKECTBOM M MOJ OJIMCTATeJbHbIM
PYKOBOJCTBOM BCTaeT Ha 60prOy ¢ apMueil BapBapoB.)

WurepecHo, uTo BapBapckasi, HEMBUIM30BaHHas1, ToTanuTapHas Poccus XIX Beka
(Solopova, 2014, Chudinov, Solopova 2015) B OpuTaHCKOM TUCKYpCE aHATH3HPYEMOTO
nepuo/a MpeBpamaeTcss B CBOOOJHYIO CTpaHy, KOTOPOH PYKOBOJIUT MYJIPBI cTparer
U KOTOpasi cama BCTaeT Ha O00opbOy ¢ BapBapaMH, YTO CBUETEILCTBYET O CaMOLICH-
TPUYHOCTH U CyOBEKTOIIEHTPUYHOCTH TOJIMTUYECKOTO IUCKYpCa, B KOTOPOM COOCTBEH-
HbIE LEJU U YCTPEMJIEHHUS ONPENEIA0T OTHOUIEHUE K MHBIM areHTaM BHEUIHEeOJIu-
TUYECKOW JEsTEeIbHOCTH, YbU 00pa3bl HANPSIMYIO COOTHOCSTCS C MHTEpecaMH TOTro
rocyapcTBa, KOTOPOMY IPUHAUIEKHUT JUCKYPC.

OTMETHM TaKXke, 4TO B aHAJTU3UPYEMOM KOPIYyCEe TEKCTOB €UHUYHBI CIy4au
ynotpebiienus opunnanbaeix HazBaHui CCCP n Coserckuii Coro3, B aOCOMIOTHOM
OOJIPIITMHCTBE TEKCTOB Halla cTpaHa o0o3HayaeTcs kak Poccus, Coserckas Poccus,
Mockaa:

Today is Moscow’s V-Day. Today will be Victory Day in Russia / Aberdeen Press and
Journal. (Ceronns Jlens [To6enbr B MockBe. Ceronus Oynet Jlens [1o6ens B Poccuu.)

Ha nmam B3man, ato rosopur o ToM, uro CCCP, PCOCP u Poccus paccmarpu-
BatoTcs OputanckumMu CMMU B ananu3upyemblii IepUo Kak OAMH U TOT e CyOBEeKT
MEKYHaPOIHBIX OTHOILIECHHH.

TopKecTBEHHOCTh U MeTapOPUUHOCTh KOpITyca TeKCTOB 3a 9 Mast 1945 rona pesko
KOHTPAaCTUPYET € AUCKYPCOM MOCIEIYIONUMX AecCATHICTUH 0 modesae u o posnu Cosert-
ckoro Coro3a B0 Bropoit MupoBoii BoitHe. MeTtadopuueckue o0passl, 0OpalieHHbIe
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K Halllel CTpaHe, COBETCKMM BOMCKaM M MX BKJIAIy B Pa3rpoM Qaiim3mMa, BCTPEUaroTCs
HEYacTo U HEe OTIMYAIOTCS] OPUTMHATIBHOCTBIO0. B oTiinume ot 1945 rosna ocHOBHOIM cde-
PO-MUILIEHBI0 MeTaQOPHUECKON IKCIIAHCUH sIBIIsIeTCst Poccust ¢ 6e3yCcI0oBHBIM JJOMHU-
HHAPOBAHUEM HETATHBHBIX OLICHOK B MOJEIHPOBAHHM €€ IMPOIUIOr0 M HACTOSLIETO.
Nneonornueckoe NpoOTUBOCTOSIHME OOYCIOBIMBAET AaHTAlOHUCTUUYECKUM XapakTep
IucKypea o Poccun, B KOTOpOM IOCHEAHSSA BO3BPAIAETCS K «IPUBBIYHON» IJIsSI HEE
POJIM OCHOBHOTO, JIEECIIOCOOHOTO U OTIACHOTO MPOTUBHKKA, BHOBb CTaHOBUTCS «MMmre-
puel 3man:
The Communist menace has to be met not only in Europe but in Asia / The Scotsman,
09.05.1950. (ITpunercst CTONKHYTHCA ¢ KOMMYHMCTHYECKHM 3J10M He TonbKo B EBpore,
HO ¥ B A3uH.)

Bcnencrue rimo6anbHOr0 TreomnoMTHYEeCKOro, BOGHHOTO M HIE0TIOTUYECKOT0 Mpo-
TUBOCTOSIHUS JICHTMOTHBOM, TIPOHU3BIBAIOIIUM KaXIbIi TEKCT, MOTNABIINN B BBIOOPKY,
SIBIIICTCSl HAMepeHue Poccuu JOMUHUPOBATH B MHUPE, PACIIUPECHUE €H0 COOCTBEHHBIX
cdep BIUSHUS:

The Communists who were in charge of Russian policy, however, had lost sight of
reasonable objectives and seemed to have decided that Russia would go for the higher
prize of world domination / The Scotsman, 09.05.1950. (KoMMyHHCTBI, CTOSIBIIIFE BO TJIaBe
POCCHICKOM MMOJIMTHKH, 3a0BUTH O Pa3yMHBIX IEJIAX U, KAKETCS, PEIIHIIH, YTO KeJTAHHOH
no0bryeii (mpu3zom) Poccuu cTaHeT TIOMMHUPOBaHNE HA MUPOBOIi apeHe.)

ConepHUYECTBO 3a BIMSHHUE MEXKIY COLMATMCTUYECKUM M KalUTAIUCTUYECKUM
0JI0KaMH BPEMEH XOJIOJHOM BOMHBI MPUBOJUT K BO3POKICHHUIO (PHU3HOIOTHUYECKOU
MeTadopsl nposcopausocmu (swallow), cToIb TUITUYHON U1l OPUTAHCKOTO TUCKYypca
o Poccun XIX Beka (Chudinov, Solopova 2015):

The policies of isolationists are cheap and dangerous, they would let Russia swallow

up the rest of the world / Nottingham Journal, 09.05.1950. (IToauTuka U30ISIMOHUCTOB
JIeIIeBast U OIacHasi, OHH MO3BOJHIIH 0bI Poccu MPOrJIoTUTHL Bech OCTAJBHOM MHP.)

MunrtapusM 3M0XH B LEIOM U aHATU3UPYEMOTr0 IUCKYpCa B YaCTHOCTH T€HEpU-
pyeT o0pa3HbIe acCOIMAIINH, CBI3aHHBIC C TEMATUKON BOWHBI, HO TENEPh BOWHBI IPO-
tiB Poccun:

The European recovery programme must end, as scheduled, in 1952, but the “cold
war” against Russia should be carried out on the economic, information and political
fronts / The Scotsman, 09.05.1950. (EBponeiickas nmporpaMma BOCCTaHOBJICHUS (TUTaH
Mapinania) 10JbKHa 3aKOHYUATHCS B 1952-M, KaK M TUITAHUPOBAIOCH, HO «XOJI0HAS BOWHA»
nporusB Poccnn 10/KHA BeCTHCh HA BeeX (PPOHTaAX: HA IKOHOMHYECKOM, HHPOpMALH-
OHHOM, MOJIUTHYECKOM.)

Nneonornueckas KOHQPOHTALUS B MUPOBOM MaciiTabe akTyalu3upyeT cepy-
WCTOYHUK «UHCTPYMEHTBD», BKITFOUAIOIIYIO0 KaK KOCBEHHBIE CIIOCOOBI 3aIIUTHI OT Hara-
JIEHVS IPOTUBHUKA U BEPOSATHBIE OTBETHBIE IEVCTBUA, TaK U CPEJICTBA MPSIMOU aTaku
1 00OPOHBI:

The Atlantic Pact is a defensive instrument, but even in defence the blessings are not
always to the meek. Russia has been winning too many points just recently. The West
must prepare itself to greater effectiveness in propaganda and in economic development

POLITICAL AND MEDIA DISCOURSE 331



Comorosa O.A., UymuaoB A.Il. Becmuux PY/IH. Cepusa: JIMHI'BUCTUKA. 2018. T. 22. Ne 2. C. 313—337

as well as in direct measures of defense / News Chronicle, 09.05.1950. (CeBepoatinan-
TUYECKUIl IOTOBOP — 3TO 3ALUTHBINA MHCTPYMEHT, HO JIake IIpH 000poHEe 6J1arocioB-
JICHHE He BCeT/a yaea cMupeHHbIX. CoBceM HeqaBHO Poccust BRIMTpaia CIUIIKOM MHOTO
OYKOB. 3amaj J0JKEeH NOATOTOBUTECS K OOJbIIEeH pe3yIbTaTUBHOCTH B MpOIAraHsie,
B 5KOHOMHUYECKOM Pa3BUTHU U B Mepax HeNmocpeCTBeHHOIl (MpsiMoii) 000pOHBI.)

Ho ecnu caepxxusanue CCCP 1 npoTuBOoIeHiCTBHE MOMNBITKAM COLMAIUCTHYECKOTO
0JI0Ka BBIMTHU 3a TPEJEIbl CYIIECTBYIONINX cep BIMSHUA PACIICHUBAETCS KaK HE0O0-
XOJMMOE CPEICTBO O0OPOHBI, TO aHamoruuHble aeicTBus Coerckoro Coro3a, 4acTo
BepOain3yemMbie B pamKax MeTtadoprudeckux o0pa3oB «IPECTYMHOCTHY, «O0IE3HN,
«IIyTH», OABEPraloTCs PE3KON KPUTHKE:

We are witnessing in Russia at the present time a vast exercise in power politics.

The Russian clan wants to prevent economic recovery in Western Europe / The Scotsman,

09.05.1950. (B HacTosmmii MOMEHT MBI HaOJIr01aeM B Poccrn moBceMecTHOE HCTOJb-

30BaHHE MOJUTHYECKUX HHCTPYMEHTOB C MO3HIHHU CWIbI. PycCKHii KJIaH XOueT BOC-

NPeNsiTCTBOBATh BHI3IOPOBJIEHHI0 SKOHOMUKH B BocTounoit EBpore.)

Hecmotpst Ha moutn yTepssiHHYI0 00pa3HOCTb, CTEPThIE METaPOPBl TPAHCIUPYIOT
HETAaTUBHBIE CMBICIIBI HEPABOMEPHOCTH U AECTPYKTUBHOCTH JAeiicTBHII Poccum.

JloMuHaHTHBIMU 00pa3aMu MPH MOJICIMPOBAHNH OTHOIIEHUH TOCYIapCTB B MEXK-
JTYHAPOJIHOM TOJIUTUKE SIBJISIFOTCSI ACCOLMATUBHO CBA3AHHBIE C MUJIMTAPHBIMU CIIOP-
THUBHBIC MeTa(OPHI:

If the United States backed down on its allies, as it did after the First World War,
there would be another world conflict / Nottingham Journal, 09.05.1950. (Eciu 6561
Coenunennbie [lItatel yerynmmam (ycTynaTh B HTPe) CBOMM COFO3HHKAM, KaK OHH CHIeNan
nocne [lepBoii MUPOBOIA BOMHBI, ObLT OBI €111e OJJUH MUPOBOY KOH()IIHKT. )

Now the task is to translate intention into action, to go beyond plans to the creation
of a force capable of containing Communism. Where Russia scores is in her unity of
command and of aim. Against this the Western Powers must harmonise by negotiation
interests sometimes conflicting in themselves /| Aberdeen Press and Journal, 09.05.1950.
(Ceituac 3ajjaua COCTOUT B TOM, YTOOBI TIEPEBECTH JKEIAEMOE B JICHCTBUTENHHOE, BEINTH
U3 paMOK 3aIUIaHUPOBAHHOIO U CO3/IaTh CHIIY, CIOCOOHYIO 00y3/1aTh KOMMYHI3M. Poccust
BBINTPBIBAET TaM, TJIE IEJI0 KAcaeTcsl SMMHOHAYAIMS W €IWHCTBA 1ed. YTOOBI IPOTHBO-
CTOSATH ATOMY, 3aIIaTHBIE P KaBHI JOJDKHEI IPUMTH K COTJIACHIO C TIOMOIIIBIO TIEPErOBOPOB,
yPEryJIUpPOBaB HHOTA IPOTUBOOOPCTBYIOIINE HHTEPECHL. )

CrnoptuBHbIe MeTadOphl IKCIUTUIUTHO CO3/1a0T 00pa3bl MPOTHBOOOPCTBYIOIINX
JIepKaB, BO 4TO OBl TO HU CTAJIO YKEJAIOIIUX OCP)KaTh BEPX HAJ MPOTUBHUKOM U, 00b-
€IMHUBLINCH, CAEPKATb HOBOI'O Bpara.

Haxe crepteie MeTadopbl chepbl-UCTOYHNKA «HEXHUBAsI TIPUPOIAaY» MPUOOPETAIOT
KOH(QPOHTAIIMOHHYIO, KMIJIUTAPHYIO» OKPACKY:

If Russia reaches the zenith of her military strength in 1953, the Western Powers

may have a difficult task to defend a disarmed Germany / The Scotsman, 09.05.1950.

(Eciiu Poccusi TOCTUTHET 36HUTA CBOel BOeHHOI Momu B 1953, 3amagHbie 1epixaBbl
MOTYT CTOJIKHYTBCS C TPYJIHOM 3a/jauei 3alMTUTh pa3opyKeHHyo [ 'epMaHuto.)

CHyCTSI BCECI'O IATH JICT IIOCJIC HO6C,ZIBI Poccus u repMaHI/IH IIOMCHAJIMCh MECTaMU
B CUCTEME OTHOIIICHUN 3allaAHbIX ACPIKAB «APYT — Bpar». Poccus crana tem rocy-
AapCTBOM, OT KOTOPOTO CICAYCT 3alllUIIATh U 3allIUINAThCA.
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1960 rox B 0603HaUEHHBIE XPOHOJIOTHYECKUE paMK (8—11 Mast) oTMedeH eauH-
CTBEHHBIM COOBITHEM — COUTBIM Heaenel panblie Haj teppuropueit CCCP B paiione
r. CBepAJIoBCKa aMEPUKAHCKUM CaMOJIETOM-Pa3BEIUUKOM:

The flight into the heart of Russia was American-inspired, and by an American, and
has been admitted to have been for spying purposes. The greatest sin is not in the act: it is
in being found out, in being caught in the art / Evening Express, 08.05.1960. (IToner
B cepaue Poccun OblI MHCIIUPHUPOBAH aMEPUKAaHIAMH, CAMOJIET MHUJIOTHPOBAI aMe-
pHKaHell, 6pUTO TPU3HAHO, YTO OH COBEPIIAJICS B MIMHOHCKUX IensaX. CamMblii 60JIbINOIH
rpex He caM (paKT CIIyYHBIIErocsi, OH COCTOUT B TOM, UTO TeOsl PAaCKPbLIN U MOHMAJIH
Ha HIITHOHAXKE.)

Nurepecna unrepnperaust opuranckumu CMU penurnosnoit metadopsl epexa:
[0 UX MHEHUIO, MPETPENIEHUEM SIBISICTCS HE MPETHAMEPEHHOE HAPYIIEHUE TPAaHUIIBI
u Bo3aymrHoro npoctpancTBa CCCP ¢ menbio GOTOCHhEMKH CTPATETHUECKUX 00BEKTOB,
a «IepexBaT) aMepUKaHCKOTO BHICOTHOTO pa3BeIurKa U Mpeaanue (akra oryiacke.
B ro6uneitnbie miis modeasr roasl (1955, 1965) HeMHOTOYHCIICHHBIE 3aMETKU
00 nrorax Bropoit MUpOBOI BOMHBI KacarOTCsl B3aUMHBIX YIIPEKOB U OOBHHEHUI OBIB-
LIMX CONO3HUKOB, PACCYKJIEHHMI O TOM, MoIJa JIu Poccus BeIMIpaTh BOMHY OJHA,
BBI3BaHHBIX 00CYy>KAeHHEM Bhieien B cBeT kHuru A. Kiapka «bap6apocca: pyccko-
repMaHCKui KOHQIHUKT 1941—1945 rr.» 1 u3ymiieHusl, CBSI3aHHOTO C TIOPA3UTEIBHON
CIOCOOHOCTHIO M3PAAHO MOOUTON Poccuy K BOCCTaHOBJICHUIO M HCIICIICHUIO PaH
mpouuioro. ABTOpsl NUIIYT, 4To JAeHb [loOeap! Ha 3anmaze ObLT OTHpPa3AHOBAH THXO,
B HEKOTOPBIX MECTax BOOOIIE MPOIIEIT TOYTH HE3aMCUCHHBIM:
Publicly, the anniversary passed by almost unnoticed / Belfast News-Letter, 09.05.1955.
(JIs1s1 061IECTBEHHOCTH T'OI0BIHHA MPOIILIA MOYTH He3aMeUeHHOM. )
In the West, V.E.-Day was honoured quietly, and in many places passed almost
unnoticed. (Ha 3anane /len» IMo6eabpl 0TMETHIH THXO0, B 0OJILIINHCTBE TOPOI0OB
noutu He3ameTHO) / Aberdeen Evening Express, 09.05.1955.

4. SAKJTIOMEHUE

JlaHHBIE, IOTYYEHHBIE B XOJI€ aHAJIN3A, CIIY’KaT €IIe OJAHUM IOATBEPKICHUEM TEX
M3MEHEHUH, KOTOpBIE MPOU3O0IILIM B OTHOLICHUAX Mex 1y BennkoOputanueit u Hamei
CTpaHOM 3a MocyeBOeHHOE BpeMs. MeTadophl UyTKO pearupyroT Ha IEepeMEHbI B MUpE
reONOMUTHKU. VX MHKapHUPOBAaHHOCTb B COLMANIBHO-KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT 00ecreyn-
BaeT YCTOWYMBOCTh MeTa(pOpHUECKON CUCTEMbI U MO3BOJIAET (PUKCUPOBATh apXeTUIHY-
HBIE MOJIEIH, SIBJIAIONIMECS KOHCTAHTAMHU B MOJIMTHYECKOM JUCKYPCE ONPEEICHHOIO
rocynapctsa. K nmpumepy, apxeTunuuusiMu MeTadopamMu OpUTaHCKOTO MOJIUTHYECKOTO
JMCKYpPCa, BBIBICHHBIMU KAaK B HACTOALIEM UCCIIEIOBAHNM, TAK U B HAIIKUX MIPEIABITY-
mux paboTax, ABJIAIOTCS MeTa(opbl MyTH, HEKUBOM NPUPOJIBI, JKUBOTHOIO MHUpA, Ipe-
CTYITHOCTH U OOJIE3HHU.

KpomMme Toro, KiIr04eBbIMU KOHCTAHTAMHU MOJIMTUYECKOrO JUCKypca SBISIOTCS
HE TOJbKO MeTadopbl, HO U 00pa3bl, KOHCTPYUpPYeMble UMH: C(HOPMUPOBAHHBII B KO-
JIEKTUBHOM CO3HAaHHM 00pa3 Bpara He SIBJISETCS «3aKPEIUICHHBIM» 3a ONpeIe/ICHHBIM

POLITICAL AND MEDIA DISCOURSE 333



Comorosa O.A., UymuaoB A.Il. Becmuux PY/IH. Cepusa: JIMHI'BUCTUKA. 2018. T. 22. Ne 2. C. 313—337

CYOBEKTOM MEKIYHAPOJHBIX OTHOIICHHH, B TAaHHBIH HCTOPUYECKUI MOMEHT BBICTY-
HAIOIIUM B POJIM «HUJICAILHOT0» aHTaroHUCTa. DTOT 00pa3 MepeHOCUTCS Ha HOBOTO
COIICPHUKA B MPAKTUYECKH HEH3MEHHOM BHJIE U PENPE3CHTUPYETCS OH HE TOJIBKO
C HCTIOJIB30BAaHUEM OJJHOTHITHBIX C(hep-UCTOYHMKOB, HO M KOHKPETHBIX MeTa(opruuecKnux
€/IMHUII, U3 CTOJICTHE B CTOJIETHE KOHIIENTYyaIN3UpYIOMUX Bpara. B wactHOoCTH, OCHO-
BBIBAsICH HA COIIOCTABIICHHH JIAaHHBIX HACTOSIIETO U MPEIIIECTBYIOINX HCCIIEI0BAHHUH,
MBI MO>KEM CJIeNIaTh BBIBOJI, YTO 00pa3 dammctckoit ['epmanny meTadopruecky OJIM30K
o0pa3y Poccun-conepnuka B 6puranckom auckypee XIX u XXI Bexos (Chudinov,
Solopova 2015; Solopova 2017).

BapuatuBHOCTE MeTaOpPUKYU HANPSAMYIO 3aBHCUT OT AUCKYPCHBHBIX (haKTOpPOB:
OT T€OIOJIUTUYECKON CUTYaIlM KOHKPETHOT'O MCTOPUYECKOTO MEepPHO/a, KOHTEKCTa
yrotpeOneHus, MoaenupyeMoro oopasza. BapuaTuBHOCTh CBsS3aHa HE TOJBKO C aKTHB-
HBIM HCIIOJIb30BaHUEM OJIHMX MOJIeNIel, MEHbIICH BOCTPeOOBaHHOCTHIO IPYTUX U TI0-
HIOJIHEHHEM CHCTEMBI MeTaop HOBBIMHU c(hepaMU-HCTOYHUKAMH, HO U C «IIEPEBOPAUH-
BaHHEM)» CMBICIIOB B paMKaX OJHOHM KOHILENTYaJbHOW MeTadopbl, C pa3BUTHEM HIIH
npeoOIajaHieM OHOTO U3 MOJISIPHBIX aKCHOJIOTUYECKHX CMBICIIOB, YTO MO3BOJISET KOH-
CTPYHMpPOBATh KaK CBETIIbIE, TAK U TEMHBIE 00pa3bl C MOMOIIBIO €AWHHI] OTHOM U TOM e
MeTadopHIecKoit MOJIEIH.

OneHouHOCTB, 3aJ7I0’keHHast B MeTadope, 1 00pa3, co3aaBaeMblil €10, JeTepMUHHU-
pOBaHBI HE CTOJIBKO OOBEKTHBHBIMHU XapaKTEPUCTHKAMU CTPAHBI (B HAIIEM Cllydae —
Poccum), cKoJIBKO OTHOLIEHHEM K HEH rocynapcTBa, IUCKYpPC KOTOPOTO MOJJICKHT
aHANM3Y, IPHHAJIEKHOCTH CyOBEKTOB MEX/IyHAPOAHBIX OTHOLICHHUH K ONPEICIICHHOMY
reornouTHYecKoMy sarepro. [Ipumepom Tomy cimyxut o0pa3 Poccun n pyccKux coro3-
HHKOB B KOpITyce TeKCTOB 3a 9 Masi 1945 roaa v maThI0 roilaMu Mo3xe: 00pa3 coLraii-
cTuyueckoil Poccum-coro3Hrka MoAepyeTcs B IIO3UTUBHOM KITFOUE, 00pa3 COLUAINCTH-
4ecKoil Poccnu-npoTuBHIKA Harpys>keH HETaTHBHBIMU OICHOYHBIMH KOHHOTAIIUSIMH.

Ha nam B3risi, HaOIrOICHNS HAJl YACTHBIMU MPOSIBICHUSMHU THAXPOHHYECKUX
MU3MEHEHUH M TIOJlyYeHHBIE BBIBOJIBI MOTYT OBITH UCIIOJB30BAaHBI IIPU COIIOCTABICHUH
PEe3yJIbTaTOB KaK C JAaHHBIMH 00Jiee KPYITHOTO KOPITYCHOTO MCCIIEIOBaHHS OPUTAHCKUX
TEKCTOB, TaK U C MaTepHaigaMu «rodeyHoro» ananuza CMU CILA, ®paniuu, Kuras
U JIPYTHX CTpaH — YYaCTHHKOB aHTHUI'€PMAHCKOH Koanmuuuu. Eciu ke cTaBuTh mpooiie-
My IIHpPE, TO THaXPOHHYECKAs! JIMHIBOIIOINTHYECKAs METAaQOPOIIOTHS TIPEACTABIISETCS
OJTHMM M3 HanOoJee MepCIeKTUBHBIX HAIIPaBICHUH TTOJIMTHIECKON JIMHTBUCTUKHY.

© O.A. Comnomnoga, A. II. Uyaunos, 2018
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Abstract

The framework for the present research is diachronic political metaphor studies that deal with
the historical development and historiographical potential of political metaphors. The relevance of diachronic
analysis of political metaphors in British political discourse (1945—2000) is determined by both linguistic
and extralinguistic factors. The paper analyzes the evolution of conceptual images associated with World
War II. The study utilizes the principle of uniform fragmentation with a 5-year fragmentation step (9 May
1945; 9 May 1950; 9 May 1955 ... 9 May, 2000) interconnected with the principle of focus fragmentation.
A digitized sample from the British Newspaper Archive corpus is investigated through corpus analysis,
cognitive and discourse analysis and metaphorical modeling. The statistical outcomes demonstrate that
the frequency of references to “Russia’s V-Day” in the issues dated by 9 May in each fragmentation step
correlates with the general decrease of interest in Russia. The conceptual analysis shows that the military-
political discourse is mythologized and tends to present the image of the world as a black-and-white value
model. The paper evaluates the pragmatic potential of the dominant metaphorical models, elicits
the discursive factors that shape the usage and meanings of metaphors, demonstrates the interdependence
between metaphors and the images they generate and emphasizes the role of the historical context
in this process. The results of the work are of interest to a wide range of Russian and foreign specialists
in cognitive linguistics, political linguistics, political science, history, sociology.

Keywords: military-political discourse, diachronic metaphor studies, conceptual metaphor, World
War II, Soviet Union, Russia, image of the enemy, image of the ally

Article history:

Received: 20 November 2017
Revised: 10 December 2017
Accepted: 24 January 2018

For citation:

Solopova, Olga and Chudinov, Anatoly (2018). Diachronic Analysis of Political Metaphors
in the British Corpus: from Victory Bells to Russia’s V-Day. Russian Journal of Linguistics,
22 (2), 313—337. doi: 10.22363/2312-9182-2018-22-2-313-337.

Bionotes:

OLGA A. SOLOPOVA is Doctor of Philology, Professor at the Institute of Linguistics and International
Communications of the South Ural State University (National Research University). Her research
interests include linguistic political prognostics, discourse analysis, diachronic political metaphor
studies. Contact information: e-mail: o-solopova@bk.ru

ANATOLY P. CHUDINOV is Doctor of Philology, Professor, Chair of the Department of Intercultural
Communication, Rhetoric and Russian as a Foreign Language at the Ural State Pedagogical University.
His research interests focuses on political linguistics and metaphor studies. He is editor-in-Chief of
the journal Political Linguistics. Contact information: e-mail: ap_chudinov@mail.ru

FINANCE AND ACKNOWLEDGEMENTS
The research done for this work has been funded by the Russian Science Foundation (project
Ne 16-18-02102).

POLITICAL AND MEDIA DISCOURSE 337



